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-A drezdai tapasztalatok. 
Ar .. , juHo. 22 

A város előljárói közköltségen szerzett 
tapasztalatokkal visszatértek Drezdából s 
elragadtatással beszélnek arról az előha
ladásról, közigazgatási fejlettségről, azok· 
ról a modern intézményekről, melyek a 
német városok kiállítását olyan tanulsá
gossá tették:; Ez szép. Bár volna haszna 
is ennek a tanulmányutnak ; minél több, 
annát szívesebben togadná azt a város kö
zönsége. Minden ember tudja, hogy njncs 
az országban még egy olyan város, amely
nek annyi alapjában elhibázott intézménye 
lenne, mint épen Aradnak, nincs város, 

. ahol annyi minden várná a megváltó, az 
üdvös reformot, mint épen itt nálunk. 

Van-e azonban reményünk arra, hogy 
a drezdai tapasztalatoknak valaha· hasz-

LA falu csodája. 
lrta: Lovlk Károly. 

A vér~esi erdőktől a kapudi hegyekig szép, 
. lombos tölgyes buzódik, amt'liynek zöld 10mb· 
.sátora lassan emelkedve, a Vlir~yasi palanegy· 
ségben vész el. Vlztöl és utaktól elzárva, csön· 
des vidék kezdődik itt: rossz földek kel, so· 
vány nyirfákk:al, amelyeket még ft madarak is 
kerülnek. Tórmészetes következés, hogy tanya, 
falu nincs arrafelé s a vándor szinte meg van 
lepve, mikor a kopár sziklák közt egyszerre 
fatornyos templomot s körülötte pár tucat 
zsupfede!ü házat Ját. Ez itt Sikoró, tlgy elba· 
gyott, füstszagu falucska, apró, IOSk,ödt fe· 
delü kunyhókkal éti az udvaron hentergő disz
nókkal. 

Emberemlékezet óta Sikor6nak nem volt 
semmi nevezetessége s a bennlakó honoráció· 
r"k - körorvos, jegyző, pap, erdész, tanitó, 
gyógyszerész - csöndesen, unottan morzsol
ták a napokat, melyek a napsugár és a hó
zivatar ld véte~ével ugy hasonlitottll.k egymás
hoz, mint tojás ft tojáshoz. Micsoda végtelen 
flzürkeség volt ez: az emb~r aludt. felébredt, 
evett, aludt, megint felébredt és megint csak 

. elaludt. Ami mondani valójuk: volt, 8. Illk6sok 
már busz 6v előtt, első találkozásuk kor. eIbe
'szálték egymásnak: s azon tul, ha összekerül
tok, baill(attak éR a felbő járását néztélr. Pe
dig az ember társas lény, tartják a tudomá. 
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nát látja Arad'1 Mi azt hisszük, hogy nincs, l közgyülés elé, mint pozitívumot, melynek 
vagy ha van is, csak nagyon sovány le- keresztülvitele előtt többé akadály nincs, 
het. Nem olyan ennek a városnak a vér· mégis csupán elvileg elintézettnek kell te
alkata, hogy a hasnwsat el tudja kár nél· . kintenünk a dolgot, miután idestova egy 
kül sajátitani. Bizonyára találtak a ta- esztendő mult el azóta, s a megegyezés 
nácsbeliek a szász és német városokban még mindig csak megegyezés. Szerencse, 
olyan dolgokat, amelyek ott fényesen be- bogy határid5 nincs kikötve a világítási 
váltak a praktikum és a jövedelmezőség reform keresztülvitelére, mert ugy ~ egy 
tekintetében, attól sem félünk, hogy az szép napon arra ébredhetnénk, hogy a 
intézményt nem valósitják meg Aradon, megegyezés többé már nem is megegyezés. 
de hogy mi ugyanarra rá fogunk fizetni, Azt jelentené ez a külső méreteiben 
az holt bizonyos. Ez a sorsa ennek a vá- jelentéktelen reform, hogy ugyanazon, vagy 
rosnak évtizedek óta. még olcsóbb pénzen is, mint amennyiért 

A tanácsbeliek legjobb szándékát - a ma pillangó-égőkkel zavarjuk a melJékut
drezdai kirándulás egy másik oldalát te- cákat az o barátságos, falusi sötétségük
kintve - senki sem vitatja. Mégis az a ben, - fényes, a mostaninál négyszer 
megbővült iátkör, amelylyel a város elől- erősebb világítást nyerhetünk, ha a lám
járói Drezdából visszatértek, - merjük pákat izzóharisnyás égőkkel látjuk el. Ez 
előre megjósolni - azt fogja eredményez- csak nem nagy dolog, se névszerinti sza
ni, hogy a kis dolgaink ra, melye ~bol a vazás, se pénz, még konvertációs kölcsön 
nagyok összeállnak, még kevesebb tekin- sem kell hozzá. Előnyökkel azonban jár. 
tetet fog vetni a tekintetes tanács. A mellékutcák lakosai mégis évek óta sir~ 

Hogy példát hozzak föl: itt van a mel- nak utána .. 
lékutcák világitásának kérdése. Maholnap Nem valóságos vaudeville ez 'I Hát az 
odakerül ez is ama függő kérdések közzé, a meUékutcai lakos nem ugyanazt az adót 
amelyek kezdetére még a legöregebb em- fizeti a városnak, mint a föuti, annak ke
berek sem emlékeznek.· Arról van szó, vesebb joga van az éjjeli világitáshozJ 

hogy~a meHékuteák' gázlámpái, amelyek mint a másiknak, vagy IL mellékutcáknak 
még mindig a silányabb fényü, több gáz- IL holdvilágos éj több világosságot juttat, 
szükségletet igénylő 8 ennélfogva drá- mint a főtérnek '/ No bizonyára neni"" an
gább pillangó-égőkkel vannak ellátva, Auer- nak a mellékutcában lakó polgárnak mégis 
égőkkel szereltessenek föl. ÉTek kellettek valóságos steeple chase'" kell járnia, hogy ... 
ahhoz, mig eljutott a tanács addig, hogy egy pénzen jobb világítást kapjon. Bez
az égők kicserélésére nézve a légszesz- zeg ha százezres reformr~ -volna "1iZÓ, ne 
társulattal megegyezett - elvben. A meg- legyen bár fél annyi haszna sem, mint 
egyezést ugyan olyanformán állították a amennyit aránylag nyujt ez a - világítás-

nyos írások, s jgy szüksége van rá, hogy ha.
landó társlÍval esz;' éket cseréljen 8 ugyne· 
vezett közéletet éljen. De közé:et csak min
den őt évben. választásJtor akadt, midőn is 
egy nagy bajusza kortes megjelent, csapra 
vert egy hordó bort s hosszas hallgatás után 
igy szólt: . 

- No ugy·e a régiek maradunk 1 Vivát 
Varga! 

A honoráeiórok bólintottak s aztán ujabb 
öt esztendős szürkeség borult S:koróra. 

ot es~tendövel ezeiótt nevezetes dolog tör
tént 8 faluban. Pár mérUöldoyire a kapudi 
tölgyes szélén, liceumkerités mögött a Terbóci 
gróf kastélya állott. A birtok ura esak télen 
lakott banne, máskülönben a v8sráesos kapu· 
kat elzárták s a zsalugáterek közt "Verebek esi· 
ripeltek. A gróf már öreg ember volt, mégis 
szerelte a szépet 8 ho~y napjai ne tünif."Dt'k el 
ürest'n a sammiségbe, m!1gaval hozta Ka.tinKát, 
egy kissé föstött képű, de még mindig csinos 
fehércseJédet., aki mfig a fácánok közt i8 tollas 
kalapban járt és folyton a körmeit ápolgatta. 
Azt mor.dják, ez a Katinka régen mosogató 
leány volt és katrincát viselt, mint az oláb 
pllr8sztleányok, de ma. már nem látszott benne 
a szolgáló: a haját felforditotta és a komorna 
huzta fel a hllrisdyált. Arról akarok beszélni, 
amikor az öreg gróf el halálozott. Az örö· 
kösök elfoglalták a k!l.stélyt 8 kitették Katin· 
kit, uonban a végrendelet értelmében házat 
a kertet ve~tek neki Sikorón. Ezeult:ivül az 

egykori rr.oso:ató lány08k a taksr~kban ts 
volt pénze, sőt azt mondják, a bíbliájának 
mInden második lapja ki volt bélelve egy szá
zassal. 

Mikor Katinka Sikoróra került, a falu egy
szerre mintha villamos ütést kapo~t volna. Az 
embereket érthetőleg izgatta a tudat, hogy 
nevezetesség csöpp€'nt közéjük. És miCBoda 
nevezetesség: egy büniJs fehércseléd, egy 
gazdag gróf szeretője, egy titokzatos asz
szonyi lélek, aki az ujja körül tudott csavarni 
herceg~ket s ba akarta tengf'ri rákot meg 
osztrigát evett. Minderről eddig a faluban nem 
tudott senki. a bünös asszonyokat csak: könyv· 
ből ösmer ék, de létezésökben. ugy mint az 
ördögében, nem igen hittek. Az ilyesmit csak 
az irók ~szelik ki, hogya könyvük annál ka
pósllbb legyen. De, Ime, a kö1tóknek mégis 
igazuk: volt: ott a példa rá Katinkában, aki 
nem is szégyenli, hogy az öreg gróf ak kedvese 
volt, sőt világos nappal fakete fátyollal a fején 
hajtat át a kastély kriptájába, megkoszoruznl 
IZ elhalt kopors6ját. . 

Csak eleintén hallatszottak hangok, ame
Irek elitélték a könnyelmü fehércselédet, csak· 
hamar azonban osztatlan tisztelettel fordult 
mindenki Katinka felé, akinek ha nem tetszett. 
nem viszonQzta még az orvos köszöntesÁt sem, 
de ha jó kedve volt, a 'városból hontolt dioy· 
nyével meg ~zőlővel tAUs el ft blue. Amióta 
Sikorón lakott, egyébről se folyt a 82<>, mint 
róla. Asszonyok kipirulva beszélgettek a ru-
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javitás, azóta tízszer elkészültek volna 
vele. De mert ez nem kerül pénzbe 8 
mégis jelentékeny szolgálatot tesz, tehát 
huzni kell évekig. Nálunk avval készülnek 
el gyorsan, ami sok pénzbe kerül, drága 
és rossz, ami jó és ingyenes, arra évekig 
kell várni. 

Csak ilyen politika· mellett járhatunk 
ugy, hogy mig Arad holmi Auer-égos re
form okon 'gondoJkozza el az időt, azalatt 
a többi városok (csak a közelmultban volt 
rá két eset) megszerzik maguknak a vil
lanyt. légszeszt, a közlekedést. Arad a 
Fabius Cunctatorok városa, csakhogy töb
bet töpreng, mint amennyit gondolkozik. 
Még ba haszon volna ehbol, - üsse 8. 

kő! olyan szegények vagyunk, hogy min
den krajcárra szükségünk van, inkább két
szer gondoljuk meg, mint hogy egyszer 
kiadjuk a garast. De minden cunctatoros
kodásunk mellett is olyan ráfizetéssel dol
gozunk, hogy nevetni lehet rajtunk. 

Ha a drezdai ut nemcsak intézményein
ken, de a gondolkozásunk módján is ja
vit, akkor érdemes volt érte. Ha osupán 
azt jelentL bogy kapunk egy pár uj drez
dai intézményt aradi formára, akkor in
kább tegyük irattárba az egész tanulmány
utat 8 nézzünk bzét elóbb a régi portán
kon. Akad még itt egynehány .. auer" ügy. 

A képviselőház ülése. 
(Apponyi beszélt.) 

- Az .Arcuii Ad.Aihtg távír..t.i. tudositár 

• 

Budapest, jullus 22. 

Apponyi napja volt a mal. Általános fe
szültség és érdeklődés mellett Allott fel a kép· 
viselőház elnöke mindjárt az ülés elején S~Ó· 
1isra. MBgtelt padok a v51gyben és a rogyásig 
zsufolt karzatok figyeltek minden szavára. Il 

mólyek hol megnyugtattak, boI fel világosito~. 
tak . ..MInden nevezetes kijelentését az egész 
jobb~!i': ·tetszéssel fogadta. de volt olyan be
szédi'észlete is, a~~e)y az .~enzé~et is tapsra 

(/ tkgadta. ~ r . 
A ~oUtik8I~öT8tkezményról most még ba· 

JOB _~i,~nem' tartják. lehetetlennek. 
~Í>eszéd; valamely nag.yobb változást fog 

·l1éírebozni a parlament. vAlságában. 

háiról, kalapjairól, a férfiak meg apró cipelió
jéról, amelynek nyoma ugy vált ki abakan· 
csok taposott helyei ből , mint a fácán é a libA· 
ék közt. Nsp pedig nem mult el. amelyen Katinka 
tárgyat ne adott volna II beszédre. Most egy apró 
majomszerü kutyát hozatott, amilyen még a 
tt>rmészetrajzl könyvekbe sincs lerajzolva. 
Holnap cifra szánba fogta koromfekete orosz 
lovát, majd zEmélő rézkllkast csináltatott a háza 
fedelére, máskc.r pedig nadrágot huzott, férfi 
lralapot nyomott a fejébe s apró puskáját vál
lára vetve vadászni ment az erdöbe. 

Mindez megbámulni és megbeszp,lni való 
volt. A falu álmos hangulata elszökött és ha 
idegen a szomszéd b(\lyekről odavetódött, a ben· 
lakók mohón és boldogan beszéltek neki a 
helység csodájáról. A szomszéd falubeliek tény. 
leg irhuen ballgatták az elbeszél .. st: nekilC 
'Volt Rákócy·barangjull: 'Vagy járásbiróságuIc, 
avagy büdös forrásuk, de vétkes 88S, ony, az 
nem találtatott véges. végig a vargyasi pala 
hpgyek körül. VoltaIc, akik el se akarták: hin· 
ni a dolgot: ezeket diadal m8san nzették el a 
zlildre festett [ebér léc6s házboz 8 ugy mu
tatták meg nekik a majomIcépü kutyát, amely 
unottan aludt egy széken, avagy a muzsikáló 
rézukast. A vándorok, ba haz.8IDentek, ma 
gukkal vitték Stkoró csodájának hirét S szép 
bodzail1atu nyári n8pokon kocsin jöttek II SZom
széd lt(5zség~k lakói m~ghallgatnl, milyen szioQ 
brokátban jár Ka~lnka s milyen paripa buzza 
a kocsiját. A kis falu jgy lassan bizonyos hir
névre vergód3tt. 

A"f.? A Dl KÖZI.,ÖNT. .II 

Részletes tud 1sitásunk itt következik: 
Elnök: Talltán B ~la alelnök. 
A kormány rész6ról jelen vannak: Kbueo

H'>derTáry Károly gróf miniszterelnök, Lukács 
László. Kolossváry Dezső, Plósz Sándor, WI as· 
sies Gyula. Darányi Ignác, Láng Lajos és To
masics Mildós, miniszterelL 

Elnök megnyitja az ülést és bemutatja az 
Iromlnvokat. 

Belicska Béni eMlldó H SdervAry gróf ml
nisztereinö!röL igazolt képviselőnek jelenti ki. 
(Eljenzés) 

Teleki Sándor gróf jegyz3 jelenti, hogy 
két interpellációt jelet..tettek be. Az ülés végén 
fognak megtétetnJ. 

(Ap pOlyI lIe.dde.) 
Apponyi AlbArt gróf: T. képvJselőlláz I (H:dl

juk.t h.allJUk l) S~obtlan dolog, bogy a Ház 
elnölre a Há~ vitáiban részt vesz, kivévén, ha 
olyan tárgyakról van szó, a melyek 3 Ház belsó 
ügyit érdeldiIr. M"'gis ugy érzem, hogy nem 
azt kell megindokolnom. hogy a jelenlegi hely. 
zetben miért tartom Rzükségesnek felszólalni, 
hanem inkább haj landó vagyok magamnak 
szemrehányásokat tenni azért, bOly annak az 
ügynek, mely a mai helyzetet is dominálja, már 
korábbi stádlUmában nem szó'altam fel. Szolgál
jon mentségül az, hogy v8lóban a kötelességek 
összpütközésÁbe találtam mag'8mat, mert azt a 
gondflllltot tartottam szem előtt. hogya kit a 
Ház bizalma a" elnöki székbe helyezett, épen 
nebéz plllanatokb~n érezbAi magát, legkevAsbé 
indittatva arra, hogy azt helyet elhagyja. (Á ta 
János helyeslés.) Mi azonban tsztelt képviselő· 
ház annyira ma2asabbnak tartom azt a köte· 
lességet, bogy tőlem telhetőleg a helyzetet meg· 
vilá~itsam és mint hazafi a hazafiak szívéhez, 
szóljak, hogy ezen kötelesség teljesitése alól 
nem ment föl engem ~Z a tekintet sem, hogy 
ennek folytán egyideig II H1Z tanácskozásait 
nem fogom vezethet.nL Mint bazafi a hazafiak 
DúZ fogOk szólani, Igy mondám és azon leszek, 
arra tör~kszem, ugy akarom, bogy arra a helyre 
is, a mely topograf~ail8g jfl megfejel annak a 
helyne IC a mdyrő; a régi Házban 25 esztendőn 
át felszólaltam és ft ml:llynek elfoglalása jelzi 
azt. ho y mindenben a rAginek érzem maga 
mat. (Elénk helyeslés.) Mondom t. képviselőház 
iparkodnI fogok, hogy erre a helyre is magam
mal hozzam II bely letnek. a (elmerült nézetek
nek és irányzatoknak megblrálásában azt az 
I)bjFllcrivftást, a melyre áz elnöki székben teg
jobb lelkiismeretem szerint törekszem (Álta
lános helyeslés.) És ezért tisztelt képvlselőbáz 
nl-'kem csak az a kérésem nn a tisztelt kép vi· 
s"lő társaimhoz, hogy íparkodjanak hasonló 
lelkületet magukban érezni, ne zárják elől té· 
lettel előre megállapitott nézetekbez való előre 
elhatározott ragaszkodással értelmüket és szi· 
v ket azok: elől, amiket én sulyos hazafíul aggo. 
dalomtól vezértlltetve itt mondani fogok. Ha 

Katinka nem sokat H'iródött a népszerüség· 
gel, sem a falu népével. Egyszer történt csak 
meg, bogy egyiköjülCkel szoba állott. Künt sé· 
tált a H..,rnád p'lrtján, mikor hirtelen zápor ke
rekedett s hideg csapásokkal ostorozta a vé 
kony Helyem nyári ruhát. Akkor arra ment Teo· 
dorovics a jegyző, aki épen a gyümlHesös kert· 
jéből tért baza a faluba. TeodorovicB nagy tar
ka ernyő alatt haladt. 8 mikor megpillantotta 
Katiokát zavartan állott meg s köszönt. A le· 
ány neTetett, oda 8z81adt bc.zzá s a 1carjába 
kapaszkodott. A jegyző baZllkisérte a hölgyet s 
aztán meghivására nála vacsorázott. Nagyon el 
volt fogulva s egész este mellénye ráncait si· 
mogatta, közben azonban körültekintett 8 a 
sZl<me káprázott a sok ezüst tál, cifra fest 
mény, rik.ácsoló pap8gály és aranyszegélyü bu
tor láttára. Alig !udlltt beszélni és csak nagy
nehezen mondta el Katinka kérdéFieire, hogy 
huszonöt év óta jegyző. soha ~gy garut nem 
lopott S három árva gyereket nevelt fel alum· 
nistának EperjeF-re. A kisl\sszony mindezen 
mosolygott. majd ásitott egyelt és bucsura nyuj· 
totta kl-'zét. 

Slkoró dics6sp,gPl szép volt, d" nem sokáig 
tartott. Egy napon Katinka torkiJr megelégelte 
a fészket 8 elbatáro?,ta, hogy odéhb megy. Mért 
lakjon itt, mikor módjában van, hogy a f6vi· 
ros' lan, uri bölgyek, cltra gavallérok közt él 
l1e.-s" világát 'I A hogy mondta, 02Y ls tett: 
összt'csomagolt 8 utra készült. Sikoró meg 
yolt dÖl)bf"nv~, eleintén el sem akarták hinni a 
dolgot. A falu csodája elmegy, Illi lesz akkor 

1 tol. jUBU8 28 

sikerül egy órára ts lisztelt képviselőtársamat 
abba a hangulatba belevi nnem, amely hangu
lalbói beszélni kívánoIc, akkor hiszem, remé· 
lem, hogy haszonnélküli munkát nem végzek. 

t" mlaluterelniik progra .. _jao) 

T. képviselőház! Azon kezdem, a mt tn· 
lajdonképen napirenden van. t. i. a kormány· 
elnök ur programmnyiJatkozatának általános 
birálatával, mondluk azon benyomások jellem
zésével, a melyeket ez a programmbeszéd és 
az ő kormány alapitás!liMk ténye «eltett. 

Egyszerüen kijelentem. t. ki>pviselóház, 
bogy én grof Knuen Héderváry Károly kor. 
mányzatát támogatom, bizalommal viseltetem 
iránta és pE'dig két okból. Mert Altalános po· 
litik áj ft. t illetőleg azt a kijelentést tette, bogy 
folytatni fogja az előző miniszterelnök politi· 
káját, a me ly pedig megegyezett az én meg
győzödésemmel, melyet ebből kifolyólag támogat. 
tam, másodszor pedig azért, mert a mostani kü· 
lönleges helyzetböl való kibonhkozás tek,nteté
ben ezt az utat tartom htllyesnek, a mel}et a 
t. miniszterelnök ur erre választott. Nem is ta
lálok semmi mozzanatot sem azokban, a me
lyek a miniszterelnök ur által elmondotiak. 
Azoknak egyes részeiben sem, sem az ő poHU· 
kai egyéniségében arra, bogy tárgyi szempon
tokra fektetett ezen állásfoglalásomban maga
mat ml'gingatottnak érezzem. NElm az 45 nyi· 
latkozataiban, mert ezeknek az a pontja, amely 
I~e'inkább kifogásoltatott, amely az 1899. évi 
XXX. t.·cikkre vonatkozott, hanem aggodalmat 
nem kelthet, már csak azért sem, mert az a 
t5rvénycikk a pArtok közötti megállapodás ut
ján jött létre éR l~y csak hasonló uton módo 
sithatók. (Elénk hel.)eslés balfelől), ugy. bogy 
mindIlzok, a kiknek e tekintetben aggothlm.1ik 
vannak, azokat annak Idején érvényesithetik. 
Nem másodszor azért., mert merev ellentétben 
azokkal a szerintem indokolatlan személves tá
madásokkal, II melylyel a miniszterelnök ur 
személyPl és politikai egyénisége ellen intéz
tettelc. (Ugy van, ugy van, jobbról és középen). 
En az ő mult jából azt a következtetést vonom 
le, bogy őt tartom a legérdekesebb magyar ál· 
lamférfiak egyikének. (Eljenzés a jobbról és a 
középen). 

(A bán De.. Idegen.) 
Nem vagyok hivatva e helyen az ci kor- . 

mányzatának egyes mozzanatait birálnl, de elő 
ször közjogi és politikai szempontból tillakoz· 
nom kell azor. f~lfogás eHen, mint bogy ba a 
borvát báni méltóságból a magyar miniszter· 
elnöki székbe jutni, egyáltalában valami ab· 
normis dolog volna. MPert mint a köztünk lé\3 
állami közösség és összek5ttetés megszilárdi A· 
sának híve kell, h~gy 1IYPQ felfogástól tá"ol 
Alljak. A ml az li kormányzatának sikerQlt 
vagy sikertelenségét az abban előf()rdul6 ne
rencsés vagy kevésbé szerencsés egyes intéz-

belőlük 'l Kiről fognak beszélni, kiről fognak 
álmodni" És ki ád fényt a nyomoru,ágos fa· 
lunak, ki lesz IZ, akiért a szomszéd községek 
megirigylik: 'I Rövid értekezés után elhatározták, 
hogy kÜldöttség megy a kisasszony hoz, meg
kárai őt, hogy IDarl djon továbbra is körük ben. 
H ába volt. Katinka nevetett s azt mondta: 
.Elég volt a káposztaszagból.-

Mit lehetett tenni 'I Egy szép nap nagy sze
kerek álltak a zöld ház elé B elvitték ft boto· 
rokat, egy könny ü hintón Klltinka távozott. 
Akkor Olt Allt a falu egész inteIHgeneiája, asz
szonyok, urak: és nagy rózsabokrétát nyujtott 
át, szomoruan bucsuztak csillaguktól. M kor a 
kocsi utnak indult, kendőket lobogtattak ft'léje 
8 olyan is volt, akinek köny gyült a sz. má
be. Ráskai, a gyógyszerész igy szólt T~odoro
'icsboz: 

- Látod., neked el kellett volna venni a 
kisasszony t. 

De Teodorovics, aki huszonöt évig szolgált 
8 három árva gyereket nevelt fel becsületes 
emoernf'k, restelkedve igy szólt: 

- Hogy volnék én méltó hozzá 1 
~ fogat eltünt és Katinka soha Ulbbé visz· 

sza nem tért Slkoróra. A falu megint vissza-
8ülJedt szürkeségébe, az emberek, ha öflszek:e
rQltek. nem tudtak miről beszélni 8 életök tib, 
ból állott, hogy aludtak. felébredt6k:. etltk 8 
aegint csak aludtak. 
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kedéseket illeti, ezekie Tonatkozólag, mint mon· 
dá.m, nem vagyok abban a helyzetben, bogy 
birálatot aondjak: de annyit tudok, hogy azon 
a bel.ven, a bol pedig nehezebb dolog elszánt 
magyarnak: lenni, mint ezen a belyen (Ugy 
van r felkWtás jobbfelől és a középen) Ujabb 
Időben semmi olyan határozottan magyar álla
mi közönségnek olyan harcosa nem volt, mint 
a miniszterelnök ur. A mi sebaket 6 ott ba
gyott, azokat a magyar állameszmének . képl'i. 
seleteben kapta és en nlóbllB nem várhattam, 
hogy ezeket neki itt a magl'ar képviselőházban 
szemére ntik. 

Kubik Béla: A közszabadságok kérdése t 
(Mozga8, és zaj jobbfelő1.) 

(A katolII Javaslatok.) 

Apponyi Albert gróf: T. két-' viselőház f Ezek 
után átrérek: felszólalásom tulajdonképeni tár
gyára. T. 1. a mostani sulyos h"lyzet megvilá· -
gitására és az egyes tényezőknelc a helyzetbe 
való elhelyezkedésének teljesen tárgyilagos bl· 
rálatárll. (Halljuk: t hallju I{!) Mielőtt azonban 
ezt tenném, épen azon körülmény nél fogva, 
hogy oly rég nem vesze~ részt a Ház tanács· 

-kozásaiban, kissé vissza kell nyulnom az előz
ményekbe azon időig, midőn az ismert katonai 
javfJslatoi 8Z ~lőll'i kormány által benyujtattak. 
(Halljuk t halljuk!) 

T. képviselőtársaim! Elhih tik nekem, 
hogy nem csekély önmegtagadásomba kerü1t 
az 8lnöki széken némáa és a nélkül. hQgy 
magamszemélyesen az önvédelmet megki
sérlettem volna ballani annak fe;tegetését, hogy 
a szabadelvüpártnak azon tsgjai. a kik régeb
ben a nem'ljeti pártot alkották, tehát talán első 
sorban én magam, azzal az állásfoglalással, a 
melyre magukat ama katonai javaslatokkal 
szemben indlttatva érezt ék. Rég! álláspont juk. 
ho" régi nemzeti iránj'ukhoz hütlenek lettek és 
attól elpártoltak és igazán azt kellett mérle. 
gelnern, hogy önönmagam iránti kötelességem 
volna ugJan felszójaini, de az ország tránti kö
telességem azon a helyen megma:adnJ, hogy a 
lelszólalástól mag!lmat eltiltsam. 

Ejmtán rátér a katonai jaVllslltokra. ot és 
a volt nemzett pártot ugy tüntet:k föl, mint a 
kik hiitlenek lettek elvei k hez. Ez ellen tilta. 
kozik. 1889 lki álláspont jában benne ,olt az a 
követelés, hogy a magyar hadapródok magya
rul teb.essék le vizsgájukat és hogy a má,odik 
öniréntesi év elejte~sék:. Ezeket azóta nem sür. 
I{ették, mert határozott haladás van az első· 
ben. A második önkéntesi év pedig a gyakor
latban azóta mindinkább elesik. - S6nlíisem 
győzbeti meg őt arról, hogy hütlen lett bárme· 
lyik elvéhez. Thaly Ferenccel polemizál ezután 
ellenzéki korában mondott beszédei kapcsán. 
Azt a konkluzlót vonja le, bogy az 6 politikai 
müködése a hadsereg kérdésében zajtalanul fo
lyik és fQkozatosan halad (Zi;OS helyeslés.) 

Követeli, hog'y k:öveteljék tőle mindazt, ami 
a nemzet érdekében van, de kijelenti, hogy 
konkrét obligója a multból nem maradt. A ko
zös üg.vek terén is" nemzeti eszmét előbbre 
vinni akarja és ezt az általános obligót elvál
lalja. (Zajos éljenzés.) A létszámeme18st indo
kOltnak tartotta, c3ak pénzügyi aggályaI vol
ta.ic, de azokat is eJoszlatták. mert .tulságosnak: 
nem tartja az uj terht't. 

(A ne.zeU eRlledmilyek.) 

Ami a további teheremelést illeti, arra nézve 
teljesen osztja Sz.entiványl Arpádnak a Házban 
ktrejtett álláspontját: Ha nemzeti iompmeáci6lc 
aJ ui véderójavaslatnál tlem adatnai, /I véder'. 
;avaslatot nem uavaehatftá meg és elletlzélcre 
iellene átmennie. De ujabb feltételeket nem tüz 
ki, rnflrt politikai megbizbatóságában ,,,,,. Gkar 
'kételyt támasz'ani. (Éljenzés.) 

Nincs azonban megelégedvfl a ,""gya,-o,.,eá,i 
lütleknek a magyar eered,khee vlld h.sufI és 
",It.l,.1:es ftsstahelyeeúét·el. Ez nem ujabb nem
zeti ~ivmány, ezért a nemzet 1868. óta már 
ellenszolgá.latot tett. Erre nem szükséges ujabb 
ellenértfllc. Az 1868 iki kirá yl aláirásnak ér· 
vényt keH szerezni. (É énk helyeslés.) A.z á.the· 
lyezést komoly arányban akarja látni. Egyes 
tiszte k:: egyéni óhajai itt tekintetbe nem ve
hetők'. 

ürömmel hallja, bogy a katonai büntető 
perrendtartás legkötelebb előterj68ztetik. A szó
belisé){et és ügyvédi részvételt helyesli. de a 
tirgya!ás nyelvére a magyar nyel" ér'PényeBité. 
,ét 6hiJjtj.. Etek után rátér a magyar nyelv 

kérdésére a hadsere~ben. Ezt. kérdést azon· 
ban nem állit ja feZ feltétlenül. Citálja 1889. éTi 
be8zédét. a melyben a v6zénynyelvet a felség 
jogának tartja. Ennek a meg változtatása király 
és nemzet kölcsönös egyetértésérel történbetik:. 
Azt megálla pit ja azonban. hogya tör'ényho
zásnak l.{enis beleszólása vaD a nyelvkérdéllbe. 

Ezután kijelenti, hogy • német :szolgálati 
nyel ... nem törvénytelenség. E~ külöl!ösen ban· 
~oztatj., a korona teljes jóhiszemü~égét, mert 
85 éT óta minden ténykedésért a kormány és 
alkotmányos többség felelős. eZ lj balról. Hall
juk! jobbról.) 

Olay: Tisztelettel hallgatjuk: t 
Apponyi a német szolgálati nyel.,et nem 

törvényes1tette a nemzet, de hallgalólag hozzá· 
járult. Törvénytelenségről tanát nem I~h~t be· 
szélni. Mert a 67 es poli iltu~ok S~é l, Slilágyi. 
WAkerle csak tudták volna, bogy mi törvénYl's1 
Vagl' a 68 ilei kiegyez.ést senki sem értette ta· 
lán azok: közül, akik megcsinálták és vallják, 
csak: épen a fü~getlens~gi put érti. (Zajos Let· 
szés.) Mag'a a függetlenségj párt lIem tüntette 
az~ fel eddig soha törvénytelennek:. 

(Az obltrukolóról.) 
Ily előzmények után 8 parlamenti jegrend 

megbontása indokolatlan. (Éijenzés jobiJról.) 85 
évi gyakorlat után ultima rátióként fejállitani 
a mag) ar szolgálati nyel>'et nem lehet t 
Ebből nem azt következteti, hogy ne kö 
veteljék azt, hanem belyteleniti azt, hogy mind
járt az első kísérletnél a végső eszközhöz fo
lyamodnak. Szóló a magyar nyelv érvényesité· 
séL a hagseregben helyesli és olyannak tartja, 
bogy annak előbb-utóbb meg kell val6sulni. 
(Zajol éljentél, tapl minden oldalma.) A kérdés
ben azonban nem kér é..'J nem vár nyilatkoza
tot a kormánytól. Hiszi. hogy egy kialakult 
nemzeti kÖTetelménynyel sZtlmben ft.Z alkolmá. 
nyos királynál akadály nem lesz. (Éljenzés.) 

A jelen helyze ben azonban bazaflui !Izivé
ból meriti az ész hideg megfontolá-át. (Zajos 
helyeslés és éljenzés jl,bbról.) A politikai eré 
lyesség vezérli ót tetteiben és magatartásában. 
Az osztrálr pártiság vádjával szemben hangoz 
tatja, hogy csak magyar politikát ismer és min· 
dent magyar szempontból birá) meg. Rmdld· 
vül mélységes az aggodalma a baza sorsa iránt 
és ebből a szempontból veszi az ob<;trulcciót. 
Elismeri, hogy ez sebezbet6 pontja 1899 iki ma· 
gatartása miAtt. De a jelen obstrukció óriási 
anyagi és erkölcsi károkkal jár. Király és nem 
zet érdekébl3n helytelen ez az obstrukció. nem 
szólna arról, hogJ presztizsünk is veszély
ben van a külföld előtt. 

Beszédét evvel f"jezte be Apponyi: Alá· 
irja Mezőssy Béla szavait. hogy aki abszolutiz· 
mustól fél, az gyáva. De pz absloolutizmust el. 
bárítani okossággal. az a haza irányában nem· 
csak bazafiui erény. de kötelesség is. (Eljen. 
zés, t· ps.) 

Szünet után 
(SzelllilY.8 kérdisbell.) 

Beöthy Aros személyes kérdésben faleJ 
Apponyinak s azt magyarázza, hogy miért 
bssználta az ultima ,.;dio ,kifejezést. Azért nyult 
ő ehhez a fegynrhez, mert a válság egyre 
tart s ugy az ország helyzet ét, mint a parla
menti helyzetet egyre rosszabbodni látja. 

Három interpelláció kÖTetkezett ezután. 
Olay Lajos ft póttartalék'osok fegyvergya

korlata dolgában Kolossváry Dezső honvédelmi 
minisztert interpellálta. 

Eszterházy Mihaly 6s Ba-tal Aurél pedig 
a pozsonymegJei árviz károsultak ügyében a 
fÖldmivelésügyi miniszterhez inté~tek interpel. 
láciot. 

A holnapi ülésen Ugron Gábor válaszol 
Apponyi fejtegetéseire. 

TAVIRATOK.-
A YeIUY kltör6beR. 

Nápoly, julius 22. A Vezuv felől ma. 
tompa mora.j hallatszott, egyik völgyén 
Iávát hányt Pompeji felé. Nápoly egyelőre 
nincs veszélyben. 

.' 

a 

Vád egy közjegyző elleR. 
(.A nyitrai ügyészség panasza.) 

Arad; Julio 22. 

J"Miel Imre volt országgyülési képviselŐt 
most esztergomi király közjegyző ellen a nyit
rai ügyészség a pozsonyi törvényszéknél pa
naszt emelt és ellene a fegyelmi vizsgálat meg
indítását térte. A följelentésrői az igazságügy
miniszlériumot l, értesitették. 

Az ügyészség panasza, a mint jelentikt rö
vidre fogva ez: 

Néhány Mvei ezelőtt V'r6 Zcdgmond nagy
birtokos megT<\sárolta WillintlD Kamilló nyitra
megJei birtokát. Ennek a birtoknak a fele ré· 
szére Lelkes Gyula igényt tartott. Mikor Lelkes 
megtudta, hogy fl birtok eladódott. abban a föl· 
tevásben, bogl' Willinek az eladással őt az örök· 
]ési Igényétól ak8rta megfosztani, bünfenyitó· 
pört inditott ugy WiHinek: Kamilló, mint Veró 
Zsigmond eHen, egyben zárlatot kért a vételár 
fejéb~n kifizetett összegre és ezt a zárlatot a. 
biróság el is rendelte. 

A végrehajtásnál azonban a keresett és 
negy."nuer k.,.onár6l '1616 tak"f'ék·könyvecdeél 
nem ',dáUák meg. Ennek következtében ;Lelkes 
ujból följelentette a két birtokost. A törvény
sz.ék és II tábla azonban Verő Zsigmond ellen 
mindenféle eljárást megszüntetett. Erre Lelkes 
G~ula tárgyalások ba bocsátkozott Verő Zsíg
monddsl, hogy visAzaszerezze tőle a birtokot. 
Verő a tárgyalások folyamán arról értesült, 
hogy a szóblln forgó negyvenezer koronáról 
szóló takarékpénztári könyvecske, a melyet a 
végrehajtás alkalmával seholse tudtak megta.
lálni, SŐt azt mondották, hogy nem is ekzisz ... 
tál: Janits Imre közjegyzönél van. 

A takarékktsnyvl!cskét a közjegyzőnél Wil· 
Hnek és LE'lk&B közös egyetértésse1 helyezték 
el. Ebből az köntkeztetbetó, hogy Willinek: és 
Lelkes tul,jdonkép azért szövetkezett, hogy a 
bünfenyitö följ ~lentés megtételével Verótól pénzt 
kiesikllrjanBk. 

Verő Zsigmond csakugyan elállott a bIrtok:
vásárlásától és mikor Janits közjegyz6tól a 
nem létezőnek mondott takarékkönyvecskét át
vette. Janit. állítólag nyila.tkozatot kért tőle, 
hogy a bünfenyitó eljárás folyamán szenvedett 
b!trányok és iz~almak miatt ellene nem fog 
följelentést '611" •. 

A nyilrai ügyészség értesülvén erról, meg
inditotta az eljárást Janits ellen azon a gyanu
olon, bogy neki a történtekről tudomással kel
lett bírnia. 

Országos baromfi-kiállitás Aradon 
- Nt. A ... Az,. tadóaltqjátóL -

Aratl, JulIue 22-

Az aradvármegyei gazdasági egyesü~et, a 
baromfitenyésztők országos egyesületével kar .. 
öltve Aradon országos gazdasági és sportba
romfi· kiáUitást -és vásárt rendez november hó 
8-10-lg. . 

Akiállitás distelnöie Zselénski Róberl 
gróf; kiállitási elnököi: Teleki Józsefné gróf
né, Urbán I ván főispán; re,.dez6 bi60ttsági el· 
nökök: a baromfi tenyésztők orszlÍ~os egyesü· 
lete részéről: Plrkner János igaz..:ató.alelnök, 
az aradvármegyei gazdasági egyesület ré
széről: Vásárhelyi László igazgató-elnök. Ren· 
deI6 •• úo.tsági tagok: a baromfitenyésztók or
szágos egyesülete r~széről : Hauer Béláné. 
Kisbnta, Horváth Ádám dr., Kecskemét, 
Hrebla,. Emil, Budapest, Kokas Józst'fné, Kis
jenő, Koppély Géza, Hatvan, Návayné Tóth 
Plula, }bk:ó, R.uscb Aladár, Budapest, Rátz 
István dr., BudApest, Szalay János, Szolnok., 
az aradvármegyei Kazdasági egyesület reszé
ről: DálnOki-Nagy Lajos dr., Arad, Faragó 
Gyuláné, Arad, Friebeisz M.klósné, Kurtics, 
Haberéger György, Arad, Kemény Szilárd, 
Arld, ifj. Kintzig Jánosné, Tuvisegyháza, ifj. 
Kintzig János, Tövisegyháza, Kokas József, 
Kisjenő, La"hne Hugó, Arad, Török Gézíné, St. 
mánd, Purgly Lászlóné, Sofronya, Urbán Pé· 
~rné, Kunágota, Vásárhelyi De:t..sóné Lőköshá
za, Vásárbolyi Józsi, Lökösháza, Winkler Já· 
nOl, Magyar-Pécska.. 

Bi,.ál6·bieott,ág: a baromfitf+nyésztők or
Izágosegyesülete részéről: Rauer B61án~, 



Hreb:ay Emil, KokIls Józs€'fné, l{oppely Géza, 
Núvllyné Tóth Paula, Szalay János,· Rácz 
Odönnt', az aradvármegyei gazd3sá~i egyesület 
reszéről: Baross LÚSZIÓ, Earilgó GJuliiné. Ua· 
beréger Györgyné, K~mény Szilárd, ifj. Kintzig 
Jánosné, Laebne Hugó, Török. Gézáné, Paikert 
Henrikné, Pókay Dezs6, Purgly Lászlóné, Ur
bán Péterné, Vásárhelyi Dezsőné, VáslÍrselyi 
Józsiné, Winkler János. 

A díjazás! tervezet szerint emléitárgyakat 
diszoklevéllel cSlkls udvarban kiáliitók nyt'Jr
hetnek. diszoklevelet csak udvarban és ket
recben kiállítók. továbbá egyesü letek és gazda
körök gyüjteményes kiállításért nyerhetnek. 
Érmeket és kiállitásl oklevelet bárki nyerhet. 
Pénzdijat csakis kisgazdák nyerhetnek. A dl
jak a következők: 4: emlékt~rgy 100-100 ko
rona értékben. l orpingtondlj: emléktárgy 
200 korona értékben, ~o aranyérem, so ezüst· 
érem, 40 bronzérem. Disz· és kiállitási oklevél. 
Pénzdijak : 10 dlj 80-30 korona; 20 dl} 
20-20 korona; 80 dij lO-to korona. 

A kiállltás felos~tása a következő: 1. gaz· 
dasági baromfi, 2. dIsz·baromfi. 8. esz!tözök. 
4. takarmány különlegességek, &. irodal mi és 
müvész9tt tárgyak. 

A iliállitáson résztvenni szándékozók eb
beli nyilatkozatukat legkésőbb 1903. oldóber 
hó l·élg az aradtármegyei gazdasági egyeJület 
Igazgatóságánál jelentsék be, hol kiálHtási ter· 
nzetek és bejelentés! ivek mindenkor kap
hatók. 

A P á P a h a I á I 8. 
- Az Aradi Köd.(m1l távirati wslllése. -

"rad, Julius 22. 

Az egész civilizált világ a római gyász
ezet hatása alatt áll. A részvét mindenütt 
a legőszintébb módon nyilatkozik meg 
XIII. Leó iránt. Az öt világrész uralkodói 
meleghangu részvétnyilatkozatokban sira.t
ják el az egyház fejét, kinek bölcsesége 
történelmivé avatta pápasága idejét. 

Egyidejüleg a gyászszertartásokkal 
folynak a konklávéra irányuló előkészü
letek és a gyászszertartások kilencedik 
napja utá~ belépnek a választó-biborno
kok a konklávé helyisé6eibe, hogy kijelöl
jék és megválasszák XIII. Leó utódját. Az 
egyház és diplomácia figyelme most Róma 
felé összpontosul, előbbi várva, ki lesz az 
egyház feje; utóbbi lesve, milyen irány
zat kerül uralommal a választással : a 
béke avagy a harc szelleme fogja·e kor
mányozni a leghatalmasabb földi ural
mat'1 •.. 

Mai tudósításunk a következő: 
A páp. 8 •• w.talon. 

Róma, jul. 22, A pápa holtteste fehér 
papi ruhában selyem köpenynyel, bibor 
gallérral és piros sarukkal a trónterem
ben va.n a menyezet alatt kiteritve, amely
nek négy sarkán kandeláberek állanak. A 
diszőrséget a nemes testőrség adja. A te· 
remben kis oltár álL lia bocsátják be a 
szentszéknél áccreditált diplomáciai kart, 
a nemességet és az udvari méltóságokat 
& holttest megt6kintésére. 

BóMa, jut 22. Azon urna, melyben a 
pápa szive ,vaa, éjjeli fél 12 óráig a tit
kos anticamerában maradt, hol a nemes 
testőrök őrizték, majd msgre Mazzolini és 
Angeli Szent . Anasztaziu8 templomának 
egy kápolnájába vitték. Ma az urnát a 
templomba viszik és az oltártól jobbra 
levő boltozatban helyezik el. 

i. •. -m; ~, ~ ,.... •. ~ 1903. juliul ~8. 

------------------------------------------
találtak, mely a pleoritikus iefolyást bizo- : A pápa é •• wilág.ajtó. 
nyitja. A jobb tüdő középső alsó lebenye I A pápa halála az összes külföldi esamé-
el volt keményedve (hepatisatio). A bebal- nyeket háttérbe szoritja. M.ost tünik csak: kl 
zs&mozás után jegyzőkönyvet vettell: fel, igazánt micsoda j.el~ntősége volt XlII. Le6 
mely megerősiti a tüdőgyulladásnai: s az egyéniségének: Izent Péter trónján. "Nem a 
utána. kÖTetkezett mellhártyagyulladásnak pápai korona, h5.nE~m a lélek: nagysága tette 
helyes diagnozisát. nagygyá Leót" - mondja egyik olasz kormány-

A pápa holttestének bebalzsam,t>zása te- > 13p. Ss ez igaz ls. A lecfőbb lelkipásztor igazi 
kintettel a nagy hőségre, nem jól siker'ült. emberi nagysága olyan tekintélyt szerzett 
Nincs kizárva, hogya kiterités után a megint a római egyháznak és az egész kato
pápát még holnap tste eltel~etik, mert a tikus eklézsiának, amilyen a pápaság legha· 
holttest feloszlásnak kezd indulni. talmIlsabb korában sem volt. 

A pápa holttestét este 8 órakor szál· Minden nemzetnek és minden felekezet-
lit ják át a templomba, addig a trónterem~ ne" az orgánumai egyhan~uan, nézetkü!önb
ben marad kiteritve. A koporsót ünnepé~ ség nélkül teszik: le a dicsöség k08zoruját I 

lyes menettel viszik át a bazilikába. holt pápa l'lvatalára. Megegyeznek abban, hogy 

Ki le.z 8Z .j pápa. 
Eddig négy jelöltnek van legtöbb ki

látása arrd, hogy a pápai tiarát elnyerje; 
ezek: Gotti, Vanu-telli, Oreglia és Rampolla 
bibornokok. 

Tekintettel arra, hogy az előkészitő 
kongregáció a konzisztoriális kongregáció 
titkárává Merry de Valt választották, ki 
ellensége RampolIának, az a nézet, hogy 
Rampolla kilátásai nagyon estek. 

Az a küzdelem, amely a Vatikánban 
még XIII. Leó pápa életében megindult a 
tiaráért, most a halála után egészen a 
nyilvánosság szeme elé került. Rampolla 
és Oreglia nyiltan szembeszállottak egy
mással. Az előjelek után ítélve, Rampolla 
felhasználta az utolsó heteket, amig telj-

I hataimulag intézkedett a katholikus egy
ház ügyeiben s éppen ez a körülmény 
az, ami a kérdést belpolitikai szempontból 
is figyelembe veendőnek itéli. 

Tudott dolog az a nagy ellenszenv, a 
mivel a volt államtitkár a hármasszövet
ség állam ai ellen viseltetik. S természe· 
tes következménye ennek az a körülmény, 
hogy Németország és a magyar-osztrák 
monarchia nem óhajtják Rampollának pá
pává választását sa kinek - elég külö· 
nös körülmény - Oroszország a pártfo
gója. Ebből azonban arra következtetni, 
hogy a monarchia élni fog a vétójogá· 
val, tulságosan messzemenő kombináció. 
Minden jel arra mutat, hogya katholikus 
nagyhatalmak ezuttai épp oly kevéssé él
nek a vétójogga1, amint azt 1878-ban tet
ték. Rampolla megválasztása vagy bukása 
e szerint a monarChia vétójogának alkal
mazásán nem fog mulni. Ezt ma már a 
félhivatalosok közleményeiből is kiolvas
hatja a.z ember. 

Oreglia bíboros, kit előbb tulszigoru 
embernek hittek, a bíbornokokat megelepi 
előzékenységével és udvarias modorával 
ugy, hogy ma már 6 a legvalósnniUJb 
utóda a ravatalon fekv6 XIII. Leónak. 

A kongregáció elhatározta, hogy a 
konklávét a Vatikánban tartják meg. 

A lIercegpril1láa atban. 
Budapest, julius 22. Vaszary Kolos bi

bornok hercegprímás holnap csütörtökön 
érkezik Balaton-Füredri)I Budapestre. Kí
séretében lesznek Kohl Meoárd dr. püs
pök, Andor György primási titkár és Ne
mes Antal dr. budavári apát-plébános. A 
hercegprimás innen utazik Rómába, hogy 
résztvegyen a konklávén. 

e-, a név, mely immár a történelem", örök 
fény beo és dicsőségben fog ragyogai mind
addig, amig csak az emberiség emlékezni tud. 
Egész élete a nagy erények láncolatából illott. 
Munktiját isten dicsőségének és az emberiség 
boldogitásának szentelte a szentatya és termé· 
sze! es, hogy ilyen felfogással, ilyen irányu 
munkássággal egyházának fényét gyarapitotta 
és bebizonyitotta, hogy a katoJikui egyházat 
világi hatalom nélkm is a hatalmak: közt elsó· 
rlngu vá és vezetö'fé lehet tenni. 

Hogy ki lesz az utódja, most még nem 
lehet tudni. De bárki lesz, kétségtelen. hogy 
az sz ut, amelyet követni fog, nem lehet más, 
mint amelyen XIII. Leó haladt. Sokkal mé· 
lyabbűn sz.ántott az elhunyt pápa ekéje, sem· 
hogy a talajt mG.sk:éppen lehatne mivelni, mint 
ahogyan ő mivelte. 

Botránya pápa halotta. ág,.ánál. 
Egy félórával. a pápa halála után kinos 

esemény történt. A. lakájok: nagy kiáltozások 
köz5tt futottak végig a folyosókon. Egy tolvajt 
kerl':ettek, aki belopódzott ll. páp!!. lakosztályába .. 
A tolvaj elmenekült. A halottas szoba meliett 
levő terembe számos papi méltóság gyült 
egybe, akiir felette lármásan tárgyaltak egy
mással. Majd bementek: a halottas szobáka s 
láTmáztak. Mctr'i'llelli blboros e szavakk:sl uta· 
s1totta kl 6ket: 

- Nem vagyok felhatalmazva arra, hogy 
parancsokat osztogass&k. de mint keresztény 
szólok keresztényekhez: Tiszteljétek a halál 
felségét. Távozzatok. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
A 8zinház .aera: 

CsDtiSrtök: o r ri Ö g P 11 u l i l, operett.. 
Péntek: O r d ö ~ P i l u l á it operette. 
Szo.bat: O r d o g P i l u l ál. opere*. 

• Ejjell Itenedékhely. Gorkij nagyh.rü drá
mai életkép éből napról·napra folynak II próbák. 
A darab klállltása már teljesen elkészült, a 
szereplők: mindannyian nagyambicióval tanul· 
ták nehéz szerepüket és most már a kellő össz
játékon fáradoz.ik Zilahy igazgató, ki maga 
rendezi a darabot. Az éjjeli menedékhelynek a 
jövő hét folyamán lesz a bemutató előadása. 

• A drótos tót. Az operett ujdonilágok kó
zül a legnagyobb sikert aratta A 4ról0. 16'. 
melynek szép, fülbemászó a zenéje és mulat. 
ságos a sz8vege. Orbán Arpád karmester mos' 
a gyermek kar betanltásán fáradozik. A kicsi
nyek, mint kis tótocskák a ked ves karéneket 
már precízen énekUk. 

Róma, jul. 22. A pápa holttestének be
balzsamozásakor mellkasában folyadékot 

Budapest, julius 22. A magyar kor
mány a pá.pa halála alkalmá.ból a bíbo
rosi testületnek a külügyminiszterium ut
ján fejezte ki részvétét.Khuen.-Bédtrroáry 
gróf miniszterelnök a kormány nevében 
kondoleált 7 aUi4ni bi.os pronunciusnak. 

• li cl bersegn6. A7. Oldrigd.. Jlici cimü 
francia bohozatnak folytatását képezi a Jlici . 
Itereeg"'. Mindlcét darab a Vigszinházban nagJ 
sikert aratott és különösen a Mici hercegnőben 
valóságos orgiákat ül a francia eaprit, mely 
folytonos kacagásban tartja a kOzönséget. A 
bohózat ból ml tartották már az első szinpadJ 
próbát és lehetőleg a jövő héten kerül a md
sorba a darab. 
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1903. julius 28. ARADI KÖZLÖNY. 
------~----------------------------~----------------

Szerelem a nyilvánosság előtt. 
BlldapMt, jllllul 22.· 

Az osztrák legfelső biróság érdekes elvi döntést 
hozott. Kimondotta, hogy a jó erkölcsök ellen vét 
az a fiatalember, aki nem házassági célból nyilvá. 
nosan szerelmi viszonyt szö egy nővel, s bogy ar. 
ilyen erkBlClltelen viszony alapos okul szolgál a 
szülői kitagadásra is. Egy gazdag bécsi magánz6 
fiának ügye adott alkalmaL ez érdekes döntésre, 
Az ifju ember egy masamódleánynyal barátkozott s 
hölgyével nyiltan megjelent a szinházakban, ven
déglőkben, a turlon és a kocsikorzón. Apja ezért 
végrendeletileg kitagadta és mikor a fiu pör utján 
követelte özvegy anyjától a köteles részt, a leg. 
felső biróság elutaSÍtotta kérését, még pedig
ugymond a megokolás - nem azért, . mintha ab
ban látna erkölcstelen dolgot, hogy ifju embernek 
szerelmi vis'l!lnya van, hanem abban van az er
kölcstelenség, hogy ezt a viszonyát egész nyilvá
nosan szövi. 

Az osztrák legfelső biróság jogilag ugyan nem 
érinthet senkit Magyarországon, de olyan erkölcsi 
tekinteiekröl hívén szó, amelyek nálunk is figyel
m~t követelnek, érdemes e1.t a döntést kommen
tálni. Mert a mi "erkölcsös" fövárosunkban is a 
"bon ton" hoz tartozik, hogy minden valamirenló 
ifju gavallérnak: meglegyen a "barátnő"·je, akít 
elegans toalettekben járat, akit megkocsikáztat a 
korzón, akivel mutatja magát a tnrfon, a szinnáz· 
ban. Mentül gazdagabb az ifju gavallér, annál jobb 
körökböl válogatja barátnőjét 8 'ha nagyon jó mÓdja 
van, akkor valamelyik: szinház harmad~. --vagy ne
gyedrangu csillagát hóditja meg magának. Ezekhez 
a viszonyokhoz nincs köze a szerelemnek; az uri
zálásnak, a gavallér-nimbusnak tartozéka ez. 

Az apák - már mint a tehetős apák - rend
szerint nem is háborodnak föl fiaik ilyetén viszo
nyain, ők tudják. hogy az uri társaság is megkö
veteli· a magáét attól, aid körébe akar tartozni. 
Még kevésbbé háborodik föl Budapest jó közönsége. 
A Stefánia-uton a bámulat, vagy legfölebb az irigy
kedes tekinietei tapadnak: egyegy gummikerekil fo· 
gatra, melyben hanyag eleganciával iH a gavallér 
és barátn6je. Az ismertebb ifju gavallérokrói ugy
szólván mindenki tudja, hogy melyik szinésznő, 

vagy melyik ismertebb beautée a barátnője és 
nyárspolgárias gondolkodással valóságos hódolattal 
adóznak a Dyilvánasau mutatkozó erk.ölcstelenségnek. 

Igaza volt az osztrák- legfelső bíróságnak: er· 
kölestelenség, megbotránkoztató erkölcstelenség van 
az ilyen, a nyilvánosság szemeláttára szőtt liaiso
Dokban. Es rontó hatásuk vitázhatatlan. A szerény 
ve.rrókisasszonyban vagy munkásleányban az ilyen 
könnyü módon elegáuskodó hölgyek láttara támad a 
"müvészetll iránt való olthatatlan szomjuság. Ah! 
hintón járni; selyembe, csipkébe öltözködni; szere
pelni 8. tudoo és szerepet játszani a nagyvárosi 
utca pletykáiban: milyen szép ls lehet az I Es sze· 
rény viszonyu ifju emberek, mennyire óhajtanak 
gazdagok lenni ők is, hogy nevüket valamely szin
pad csillagáéval kapcs_olatbán emlegessék: ez volna 
a gyönyör 1. Es ezenközben ujabb meg ujabb sik
kasztásról számol be a nagyvárosi bünkrónika, és 
kis polgárok leányos családjaiban ujabb meg ujabb 
"esetek" történnek, amikről nem számol be semmi· 
féle krónika! . 

Ismételjük: az ilyen viszonyokh_z nincs köze a 
szer~lemnek. Mert a szerelem nem hivalkodik és 
oem keresi a nyilvánosságot, hanem inkább !'ejtözik 
elóle. Hiszen minden szerelem titkolódzással kezdő. 

.lik. Az ifju szorelmes pár elóbb a titok szentséges 
leple alatt esküszik hüséget egymásnak. Környeze
tük előtt öntudatlanul már rég elámiták magukat, a 
család már rég tisztában van vele, hogy akis 
lánynak szive oem semleges jószág többé, mikor 8 

fiatalok . még mindig titkolódznak, és még mindig 
szentül hiszik, hogy szerelmükről csak ők ketten 
tUdna.k, meg az, aid mindeneknek: tudója. S mikor 

a fia'alember,meg a kis lány végre reszkető szo
l"ongással elmondják a szülőknek a nagy titkot, ök 
osodálkoznak el a legjobban, hallatára a szülői szónak, 
hogy: . 

- Tudtuk mi ezt már régen! 
Titokban fogamzik: meg és titkolódzás között 

szövődik minden szerelem. Hagyományok: és szoká· 
sok hozzák: magukkal, hogy a nyilvánosság előtt Is 
szabadon mutatkozik akkor, mikor a törvény is szen
tesitette már a frigyet. De ha az élet sok szomoru 
körülménye, szegénység, származási különbség és 
egyéb suJyos akadály, '- olykor Dtom. -engedF, hogy 
a törvény által is megpecsélteltessék egy üju pár 
lelkének közös érzelme: akkor a szerelem tovább 
is a berkek homályát, ar. esték titokzatosságát ke
resi és nem megy hivalkadóao a napfényre. A ma
dár is a bokrok süriljeben csattoglatja szerelmes 
énekét. .ŐsztönszQrü sugal attai menekül. a szerelem 
az emberek elől.· 

Nem is finomkodás tehát, ha az Uyen ifju ga
vallérok nem kedvesüknek vagy nem szeretójűknek 

nevezik a hölgyüket, hanem csak ngy: "barátnőm-. 
Nincs itt szó szerelemről. A laisonokat, mikről a 
nyárspolgárias gondolkodás meghunyászkodó hódo· 
lattal pletykáz, osak II hiusag szövi; erkölcstelenség 
a ma~vuk és erkölcstelenséget plá.ntálnak el: idején 
és helyénvalÓ, bogy illetékes fórumok ilyenek is 
bélyegeu6k meg!· CS. H. 

Politikai érdekességek. 
- Az Aradi KözliJny tudósitó.látóL -

A,.d, Julius 22. 

(Apponyi beszéde.) Apponyi Albert gróf 
mai beszéde, mely több mint két óráig 
tartott, retorikailag remekmü volt, a ha
tására nézve azonban csekély. Az ellen
zéket nem tudta kapacitálni, a kormány
pártnak pedig nem tudott semmi ujat 
sem mondani. ,Az ellenzékre tett hatását 
mutatta Beöthy Akos replikája, továbbá az 
a körülmény, hogy U,qron Gábor holnap 
nagy terjedelmü beszédben fog válaszolni. 

A jobboldal eleinte hüvösen hallgatta 
8 csak akkor kezdett tapsolni, mikor Ap
ponyi a miniszterelnök személyét vonta 
bele beszédébe és elismeréssel szólott ha
zafiságáróL 

Hogy mi vitte Apponyit beszédének 
megtartására, azt saját maga illu"'ztrálta, 
midőn a szerda esti vacsorán Vampeticsnél 
kijelentette, hogy ex-Iexben nem akarja a 
képviselőház tisztviselőinek negyedévi lak· 
bér-nyugtáit aláirni. Már pedig mostaná
ban kellene az aláirásokat eszközölni, de, 
amig a mostani tárgy felett a vita tart, nem 
végezhet elnöki funkciót. Ugy mondják, ez 
a körülmény is egyik oka annak, hogy 
az elnöki székből egy időre távozzék. 

Apponyinak az volt a szándéka, hogy 
elutazik. Most azonban megváltoztatta 
tervét, itthon marad, s résztvesz az ,ülé
seken, hogy az esetleges támadásokra 
válaszoljon. 

• 
(Magyar ezredek ds magyar ezredesek.) 

Katonák nem szoktak politizálni. Már csak 
azért sem, mert nem szabad nekik. De 
most, hogy folyton katonai kérdések fog
lalkoztatják a magyar közvéleményt és 
felmerül egy indítvány a másik után és 
tervet terv követ, a katonák is bele-bele
szólnak az ügyekbe. Tegnap egy politiku
sokból álló társaságban jelen volt egyak· 
tiv tábornok is, aki magyar ember és aki 
az ellenzéki követelésekról szólván, a kö
vetkezőket jegyezte meg : 

- Ugyis mint tényleges szolgálatot 
tevő tiszt, ugyis mint magyar ember, 

I 

mondhatom : nem az a lényeg, hogy a 
magyar tisztek visszahelyeztessenek a ma.
gyar ezredek hez és a magyar ezredek 
szellemére nézve nem is az a főfontos
ságu, hogy a tisztek mind magyarok le.
gyenek. Mert az utóbbi különben is kivi .. 
hetetlen, minthogy magyar tisztek neu. 
állanak még elegendő számban rendelke
zésre. Az ellenzék az () követeléseiben tel
jesen figyelmen kivül hagyott egyet, ami 
pedig szerintem igen nagy horderejü do· 
log és amit minden nehézség nélkül el is 
lehetne érni. Ez pedig nem más, minthogy 
a magyar ezredek élére magyar ezredesek ke. 
rilljenek. Ez kivihető. és ez ellen nem me
rülhet fel nehézség sem. Ha aztán az ez
redes igazi magyar ember, az ezred szel
leme is magyar lesz. Mert ha magyarul 
beszél az ezredes, magyarul fognak beszél· 
ni 8. tisztek is és ugy feltétlenül bele le
het oltani a magyar szellemet a regimentbe 
addig is, mig kellő számban lesznek ne
velve ;nagyar tisztek is,~ akik aztán ter
mészetesen -még jobban elő&egitenék a 
magyarság ügyét a magyar ezredeknél. ' 

Az. egybegyült politikusok nagy helyes
léssel fogadták a tábornok szavait, amint
hogy magyar szempontokból csakugyan 
nagy horderejli dolog vOlna,ha ezredeink 
magyar ezredparancsnokokat kapnának. 

SPORT. ,.,~-

+ A Meteor kerÁkpárklub csütörtökön este 
nyolc órakor vála"'Zlmányi ülést tart II Vas· 
kávéházban. + A vadászterUletek bérbeadása. A köz
igazgatási biróság érdekes elvi hatá.rozatot ho
zott a napokban. Kimondotta, bogya községi 
vadászterület bérbeadáRá.nál az árverési felté
telek közé olyan kikötés, hogy a község az ígé
retet tevő árverelők közt minden indokolás nél· 
kül szabadon választhat, fel nem vehető. 

Agyonlőtt varrónő. 
(A. elhag,-ott .. erete ...... 61a •• 

- As .. nW Kö~ táYiraU érlestUéee. -
. Arad, julius 22. 

Egy szerelmes és boszuvágyó katona ma 
reggel agyon lőtte a kedvesét, aki a férjétől kü· 
lönvlÍltan élt és szerelmi viszonyt folytatott a 
katonával. A dráma Budapesten, a Ferenc-utca 
10. számu házban történt. Itt lakott Barttl Bé
láné két gyermekévl~l: a 16 éves Béláwal és • 
15 éves Mariskával. Varrásból tartotta fenn kis 
családját, mert a férje, aid napszámos v-olt, 
már évekkel ezelőtt elhagyta az asszonyt. 

Bartáüé szép asszony volt és hamarosan 
udvar16kkal vétette m~gát körül. A férjl~ egy
ideig türta az asszony kacérkodását, a~után 

megunta és bét évvel ezelőtt elkergette magá~ 
tóJ két gyermekével együtt. Az asszony aldror 
II Ferenc·köruton vett lakást, amelyben szob.
urakat tartott és febérnemü, meg ruha vasa· 
lással kereste kenyerét. 

Itt ismerkedett meg Prunnef'" Sándor ~ ipa
ros segéddel. A 19 éves legény megtetBzett a 
már 86 éves asszonynak, aki addig szőtte a 
hálóját II legény körül, amIg azt sikerült el. 
csábitanI. A fiatal ember k6zös háztartásra lé
pett az elvált asszonynyal. Prunnert később a 
24·ik vadisz·zászlóaljba sorozták be katonánaK, 
de a szerelmi viszonyt továbbra ts fenntar
tották:. 

Az asszony k6zben a Ferenc-utca U. szá
mu házba k5ltözött. Prunner Itt ls mindennap 
meglátogatta kedvesét. Azonban,. észrevette, 
hogy az asszony elhidegült tőle. ~ .. A házbeliek 
is azt sugták be neki. hogy az asszony már 
mást szeret. Prunnel't ez annyira elkeseritette 
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hogy kedvesát egy napon heves Osszeszólalko· 
záa után annyira megverle, bogy az asszony be· 
!eg lett. BtJrtáné ekkor feljelentette Prunnert 
~zredparancsnoktágánál és elmondotta feljelen~ 
.tésében, hogya katona életére tOr. Prunnert. 
aki időközben szakaszvezetlS lett, emiatt lefo
jodái és hal hónapi fogháera itélték. 

Tegnap szabadult kl a katonai fogbázból 
PrunDer. Az lsszony hütlensége és a fogság 
keservei boszura tüzelték. MI'. reggel 9 6rakor 
beállitott Prunner Bartánéhoz, aló éppen a szo
bában takaritott. Amikor Prunner meglátta 
Bartánét, kirántotta az övéből szolgálati revol. 
verét és ezzel a kláltással: 

- Most leszámolunk ! - gyors egymásután
ban rtégyseer Mtt ae asszonyra. Mindanégy go
ly6 talált éR a szerencsétlen asszony holtan 
esett össze, A lövésekre a házbeliek berontot
tak a házba, ahollefogták a dühöngő katonát. 

A rendörség a gyilkos katonát átadta a 
katonai őrjáratnak. Bartáné holttestét a tör

, vényszéki orvostani intézetbe vitték. Bartáné 
m(lst 42 esztendős volt, mig kedvese 25 éves. 

rosoknált akik XIII. Leó pápával együtt 
hirdették mindig, hogy sem az olasz kor
mánynyal, sem annak közegével a pápa. 
nem érintkezhetik. 

Egy későbbi távirat jelenti: Mint hir
lik, Oreglia biboros a harminc millió Ura 
eltünése dolgában már megbizta a rend
őrséget 8. nyomozással, sót ennek szabad 
kezet engedett a bűnösök kézrekeritésére. 

MULATSÁGOK. 
. (=) A soborsini tOzoltók vasárnap, e hó 

19·én iuliálist rendeztek a s(lborsini Cukor-he· 
gyen. A mulatságon a soborsini intelligencia is
résztvett; este a soborsini vendéglőben táne· 
mulatság volt. . 

A völegény tartásdija. 
(Érdek_ Ürp'aIAII.) 

- As. Af'Gdj KiitIliMg mdósltójátóL -

Arad, julius 22. 

A budapesti járásbiróság előtt érdekes tár· 
gyalás folyt le ma, Zólyomi EmU nyugalmazott 

Harmincmilliós lopás a Vatikánban. állarnhivatalnok -8000 korona és járulékai ere· 
jéig bepör6lte Nagy Sándor technikust. Kere· 

( •• eDS6ei6 egy leUuoza\8 nyomu.) setében elmondta, bögy az alperes négy év-
- Az Anufi Kö~ táywtl. értestUéee. - vel ezelőtt költözött hozzá teljes ellátásfII, a 

. Arad, julius 22. megállapodás szerint havi 70 koronáért. A 

A Vatikán szomoru eseményei közé szobaur, aki abban az időb9n a tecnnikára 
disszonans hang vegyül: Vreglia bíboros, járt, már az e1s5 hónapokban nem Igen fize· 
aki a pápa halála következtében a vati~ tett, de annál tüzesebben udvarolt Zólyomi 
kánban leltározást és pénztárvizsgálatot tar- legidosebb leányának és amikor végre a csa· 
tott, nem kevesebb, mint harminc rltillió lira ládfő öt hÓOflp után föltszólitott· a technikust. 
hiányt fedezett fel, melyet . a vagyonból bogy hát tegyen eleget fizetési k6telességei· 
még XIII. Leó élete alatt "elkezeltek." nek. a sarokba szorltott ifju pózba vágta ma-

A sikkasztást, bármilyen . kinos is a gát s áradozó hangon jelentette ki, hogy péLze 
dolog, nem hagyják lepel alatt. A camer- nincs ugyan, van uonban melegen érző szive. 
lengo~biboros, aki ő szentsége halála óta mely lángoló érzéssel dobog Margit kisRSSZQ· 
a pápaság ügyeit intézi, ssiqlWU viss,qálatot nyért. Hu az ap:\ megengedi, bogy ti idővel 
fog tartani. A tolvaj ra, ha ugyan igy le- teljesen "beleegye magát a családba", vagyis 
het nevezni a pápai vagyon előkelő, de ha nincsen kifogása az ellen, hogy amig ta· 
hütlen kezelőjét, gyanu van. Azt hiszik, nulmányait befejezi, bavi hetven korona he· 
hogy a vizsgálat már néhány nap mulva lyett megkérje a leány kezét ,és Margit kis· 
meghozza az eredményt, melytől a lopás asszonyt el is vegye, amint kész mérnök lesz, 
tényénél is nagyobb szenzációt várnak. aKkor a föld kerekségén még csak képzelni 

Az óriási összegü pénz eltünéséről s sem lehet boldogabb embert ná.lánál. 
ennek felfedezéséről az alábbiakat táv- Az ifju csinos \'!(lIt, II leánynak tetsl.ett s 
iratozzák : megt6rt{mt az eljogyzés. EtLől a pillanattól 

b t ' yt kezdve mintha csak kivetkóztetták vplna a 
Oreglia biboros egy nagy o ran tecbnikust régl köntöséből. Finyás l&tt, . válo. 

.kavart fel tegnap, egy régi bünt; keresi gatott az étel~kben, három helyett Qvett és a 
azt a 30 millió Urát, melyet évek folya-

- mán a pápától elloptak. Nagy a fölfordu- legelegánsabban berendezett szobát foglalta le 
magának. KeveseDhet udvarolt és még keve· 

~ lás emiatt a Vatikánban, mert a vizsg«~ sebbet tanult. Ugy, hogy három é'V, helyett el-
lat nem egy egyházi előkelőséget fog . telt már négy év és a vőlegény.mem tudott ké. 

" kompromittálni. szen lenni tanulmányaivaL Egy kisebb pörpat· 
. Ró~na, juli~s 22. Oreglia , biboros !eg- v.sr alkalmával ki is jelentette,. b.ogy 6 örökké 

nap delben fejezte be a leItar- s a penz- tanul6 marad nehogy igéretét. be kelljen vál. 
tár-vizsgálatot s konstatálta, hogy harminc Itania.' _ . 
millió lir~ hiányz;ik. Ezt a na~ . ös.~zeg6t Ezt a kijelentést persze csak akkor merte 
é!e~ ~oran lop~k ~~ a Vatlkan hutelen- megkookáztatni. mikor a nagynénje, egy fukar-

"safa!al. Oregha kIJelentette, ~ogy ennek öregasszony. jobblétre szenderült és körülbellil 
a penznek nem szabad elvesZllle. 10.000 forintnyi vagyonát. Nagy Sándorra ha. 

- Ha a tolvajok nem kerülnek meg, gyQmányozta. Zélyomi Il'ljtán nem is erőltette a 
... - mondotta~ -; felelóse~ az összegért dolgot tovább, mert helátta, hogy a leánya csak 

azok, akik a penzt kezeItek. boldogtalan lenne, ha egy ilyen emberlltli men
.. Egy másik nagy lopás ügyében Üreg- ne feleségül kiadta az utját és már mása ap 

~ ~a a római r~ndőrs,ég segits~gét .. v~szi beadta a .t~rU,sdíj- iránti keresetet, követelé. 
Igénybe. A lopas harom év elott tortent, Bét szerényen 8000 korona flx összegben álla. 
akk?f. százezer lira Ve8le}t eZ. A tolva~ nem pitva meg. 
kerult tpeg azon okbol, mert a papa ,a Az alperes tagadta, _ hogy 6 adósa volna 
ny~moza8sal , nem a~arta. meg?ízru a ro- Zólyominak. Igaz,. hogy négy éven át nem 
ma.l, r~ndőrseget. ~ Igy 8., lopas, mely ~ fizetett II teljes ellátásért,; azonban szóbeli szer
Vatlkanban nagy Izgatottsagot keltett, kl- ződést kötöt.tek, amelynek értelmében Zólyomi 
nyomozatlan maradt. egyszer és mindenkorra lemond a tarlásdij. 

Oreglia azonban most meg fogja biz ni ról, ennek ellenébea pedig Nagy kötelezte 
a rendorséget a nyomozással s ez a szán- magát arra., hoe;y amint kész mérnök lesz, 
déka nagy megütközést kelt azon bibo- feleségül veszi házigazdájának Mar~lt nevU. 

-. 
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leányát. A &zerződésszegést nem 6, hanem Zó. 
lyomi követte el akkor, amikor kiadta az. ut. 
ját és megtagadt& a további ellátást. Hog, al
peres li szerződést nem Bzeghette meg, . azt 
kétségtelenül bizonyitj.a az a körülmény is, 
hogy még nem kész mérnök és hogy m~ 
nem vett más nőt sem :feleségül. Igaz ugyall,. 
hogy egy összetüzéskor pillanatnyi fölhevülé
sében kijelentette.. hogy soha Bem lesz kész.~ 
nehogy a szerződésben elvállalt terhes köteles .. 
ségének meg kelljen felelnie, azonban ez még 
ne:n. bizonyiték ellene .. különösen nem lehet. 
már azért sem, mert ti hajlandó visszatérni, 
Zólyomihoz s mindaddig tovább enni és lalrnl 
nála, amig a diplomát meg nem szerzi. 

A biróság nem· fogadta el ezt a mentséget 
és Nagy Sándort kötelette, hogy Q !J(}()() koronát
és ennek ;árulékait az itélet jogerőre emelke.· 
désétől számitott. tizen5/; nap alatt különben! 

, végrehajtás terhe mellett liee8S6 meg. A biróság 
indokolásában kimondja, hogya fölperes részé
ről f61számitött k.l)vetelést meg kellett állapitani 
azért, mert a tartozást maga alperes sem ta.· 
gadta. Az a magántermészetü megállapodás; _ 
amit Nagy 8zerződésnek deklarál, nem ellen
bizonyiték, de ha el is f(lgadná a bíróság an
nak, akkor is az alperes viselkedése feltétle
nül előbb szolgáltatott okot arra, hogy szer- - ' 
ződésszegónek tekintessélí. 

HIREK .. 
Öngyilkos zeneiskolai Igazgató., 
- A:.T. Aradi KiJeVing távirat! értesülése. _ 

Arad. JullWl 22. 

Nagy feltÜLést keltő öngyilkoöság történt 
ma Szeged<:n. 8,öged.i Endire. a városi zeneisköla 
igazgatója véget vetett életének. 

Az öngyilkosságot az intézetében, az igaz· 
gatói irodában követte el,_ még pedig nem min-, 
dennapi módon. Este bezárkózott, kinyitott "ét·-· 
gáecsapot, becsukta az abla.kokat, azután lele
küdt és elaludt. 

Reggel, mikor a Bzalga kinyitotta az ajtót, 
a rettenetes büzzel teli szobában ott találta élet
telenül fekve az igazgatót. Azönnal orvos u~án 
néztek, de Szögedln már nem segilhetett sem· 
miféle orvos tud )mimy: a gáz megölte. 

Hétfön látták az intézetben. utoljára._ Azt 
mondta elmenetele alkalmával II szolgij.ának. 
bogy nyolc napra kiutazik a szöllöjébe-.,. hol a 
fe~esége nyaral. 

E7t azonban nem volt ig~.. Szögidt nem .. 
utazott el, hanem Szegeden maradt és. neki lA.. 
tott a mutatásnak, Kedden este viss'1alopódzott. 
a. szobájába, hol azután IlUlg6lte magát. HQgy 
mi vitte az öngyilkosságra,. nem tudják.' 

Szögedi liS. éves volt. s 25 éve: mükadött 
mint zenetanár. A zenei világban, ismert Beve 

; volt. Aradon. is megfordult. Az Ö~ év elötJ da~ 
. los ünnep alkalmával idözött iti. mint. a sze. 

gedi dalárda vezetóie. Arad tiszteletére ~eneda" 
rabot is komponáU Üdv Aradad eimmel. 

- A romának és a.z obstrukció, A román 
lapok állandóan foglalkoznak a románok jelen .. 
legi helyzetével és, kivétel nélkül egyértelwüen 
konstatálják. hogy a hazai román nép jelenlegi 
politikai helyzete tartbatatlan. A román közvé
lemény azonban az akuttá viIt nagy kérdés 
megoldására vezeU5 kibontakozási utat kétféle
képen akarja egyengetni: az egyik rész II par
lamenti nyilt küzdelem inaugurálásával 8 a ma· 
gyar birodalöm k-edvezőtlen politikai viszonyai. 
nak felha~nálásával akar célt érni, a másik 
rész pedig csépelt. ütött·kopött passzivitás és 
lehetetlen nemzeti szolidaritás fejleszté~ével. 
fentartásával. Mind a két irány egy célt akar 
megvalóslt,ani, különböző utakon. A parlamenti 

ij . , 
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-csoportosulnak, amely lap számit arra, hogy az a viz.sgálat megejtése,. vég"tt a pécskai szolga· 
obstrukció a parlament feloszlatására fog ve· biróság a helyszlnére kiszállt. - A vingai ha
zetni, miután minden egyéb megoldási mód le· tárban is nagy vihar volt tegnap. Ember és 
'hetetlen. Hoei és Vészi - irja a nevezett ujság állat menekülj; a vihar elóI. A csordát a VISUU 

_ öntudatlanul a román aktiTisták malmára állomás mentén hajtotta Penyé. Tamás, kinek 
hajtják a vizet. Felbátoritván a harci pártot, 12 éves fla is segített. Minthogy e56 ls esett, 

... maguk lS hozzájárulnak ahhoz, hogya válasz· eserny5t tartott a kis fiu, jóllehet fák voltak 
tás ideje közeledjék, ~mit a román akti'fisták klSrül, mégis a villám az esernyőbe csapott, a 
ts óhajtanak:. kis fiut azonnal agyon suitotta 8 összeégette. 

_ Éjjeli hadgyakorlat. Az aradi háziezred Az állatokban nem esett semmi kár, csak az 
két batalllonja JtaeMman" ezredes, .lllet61eg ljjedelemtől vad futásnak eredtek. , 

. Joh.n alezredes és Bltlesti őrnagy vezetése alatt '- Telekkönyvi kinevezés. A m. kir. iga~ 
ma délután öt órakor éjjeli gyakorlatra indul- ságügyminiszter Toldy Alajos ntak6i kir. járás. 
tak. A háziezred most ezredgyakorlatait végzi birósági telekklSnyvvezetőt a sajószentpéteri kir. 

járásbirósághoz helyezte át. Zsiga János Bze-
. il a mai éjjeli gyakorlat, melyet SzenUeány- gedi kit. törvényszéki segédtalekkönyvvezetőt 

1alva és Mikalaka között tartottak meg. ennek pedig a makéi kir. járásbirósághoz telekkönyv-
keretébe tartozott. . vezetóvé nevezte ki. 

_ Házasság. Bamsea Ovicu lippai gör. kel. - TölI1eges lovagias Ogy. Irtunk: már ar· 
. esperes leányát: Veturiát vasárnap v~zette ol· ról akinos afférről. amely gróf Khuen·Héder· 

tárhoz Lippán dr. Budneá" Román slstarov~ct váry megválasztása körül Temesvárott keletke· 
Qrvos. Az esketés a polgári hatóság előtt Osáv.e. zett. A képvise16választás előestéjén tüntetés volt 
lippai jegyző, a templomban pedig Hamts~a 
Agost arctlimandrlta, a menyasszony nagybátyja dr., Muth. Gáspár lakása előtt, aki a lizabadelvii 
végezte. A násznagy·pár Beles János aradi köz- párt értekezletén a kormányelnök ellen nyilat
jegj'ző és felesége volt; koszorus pár?k: Ham· kozott. Másnap a Délmagyarorstági Közlöny a 
se~ Olimpia és dr. Chimbir, Beles Flora és dr. tüntető ügyvédelrról azt közölte, hogy éretlen 
Rozvány Ben6, Vannay Márf.a és Csobán Aurél. G S d 
Esküvő után a JÓz~ef.főherceg vendégl6ban tacslcók. Ezért aztán dr. rOBzmann amu, r. 
nászlakoma volt, amelyen családjaikkal részt· Sternheim Béni, Márton Albert, Barát Elemér, 
vettek: dr. PutlCS Traján temesvári esperes, Lövy László, Seek Béla és Róth Dezső provo
V ~nnay Gusztáv lippai közjegyző, Bene Gábor ká.lták a lap felelős s'lerkeszt6jét, Lendvai Mik
járásbiró, Baróthy főszolP.'abiró, Beles János, dr. lós megyel tb. főjegyzőt. Lendvai azonban fele
Pop C. István, Rotáriu Pál ügyvédek, stb. ségével együtt elutazott Lovranaba. Aztán még 

- Elmozdított· metropolita. Konstantiná- táviratilag kértek tőle lovagias elégtételt a kö· 
polyból jelenti egy sürgöny: A prisrendi szerb vetkező urak: Novák Jenó, Kern M., Boross G'1 

egyházközség a ökuminéiai patl"iarcbátustól dr. Brettsneider F., Prunkl Lajos, Gockler Gyula, 
táviratilag kérte Nileoforo metropolitának el· Bilitz Béla, Leipn\k Alfréd, D@itner Vilmos, 
mozditását, kinek botrányos magaviselete miatt Kuttni Emil és Strobl Dezső. Valamennyien 

, 8 hónap előtt el kellett hagynia püspöki szék- ügyvédek, ügyvédjeUHtek, jogszigorlók. A köz. 
helyét és aki azót! Üskübben tartózkodik és t· f'" ti é l' pártbo'l kérte!~ megb1zot' tat pon l ugge ens g .. 
kijelentette, hogy az összes egyházi ügyek el s onnan Loránt Dnzső szerkesztőt küldték: le 
vannak hanyagol va, valamint azt, h0gy ha Ni· Temesvárra. Loránt dr. Hajdu Frigyes ügyvéd .. 

~ koforot nem mozdítják el, az egyházközség el- del együtt t~legrafált Lendvainak, akinek meg. 
szakad a patriarchátustól. -' bizottai Joanovitg Sándor, Temesmegye fójegy-

- Az aninai sztrájk. Aninán, mint sür- zője és Hilt Lajos, amegye főpénztáros8. A 
gönyzik, ez idő szerint már több mint 2000 lovagias ügyben való tárgyalást elhalasztották 
gyári munkás sett"ájkol. Eisner Izsó temesvári e h\)nap 23,ikára. amikorra Lendvai Lovraná
iparfeHigye16 ma ideérkezett. Fehértemplomról ból hazaérkezik. Temesvárott a monstreaffér 
tegnap két század katonaság indult Aninára. A nagy fe\tünést kell és rendkivüli érdeklődéssel 
magy. kir. államvasutak: vasgyárának üzlet- várják az elintézését. 
vezetősége kijelentette, hogy azokat, akik ma _ A zászlóért. Három derék matróz haza. 
nem állanak munkába, többé nem fogadja visz· fias felbuzdulásáról szól az alábbi hir, amely 
sza. A munkások egy része engedett. A bá- érdemes arra, hogy följ egy eztessék. Egy ma· 

. nyászok eddíg nem csatlakoztak a sztrájko- gyar nemzeti lobogót mentett ki a vizböl 8 
lókhoz. három legény és pedig élete veszélyeztetésével. 

_ Kaland az éjszakában. TAgnap éjszaka A Dunagőzhajózás{ Társaság "Mercur
ll 

nevü 
éJ'féltá}' ban egy házaspárnak tettlegesséogel su- személyszállitó gőzöse tegnap hajnalban indult 

,.. el Szegedról a megH.radt TIszán. - A hid 
lyosbitott veszekedése zavarta meg a Sárosy- és alatt a bajó zászlórudja neki vágódott a hid 
Perényi· utcák csendjét. Egy előkelő, Arad tár- V8.ssinének. A rud ketté tört és a zászló a 
sadalmának magasabb köreiben forgó házaspár vizbe esett. A nemzeti szinü lobogót pedi6 
.rögt.önözte 8 tragikus jelenetet, me ly abból ál. őrizni kell s nem szabad elveszteni. Farl«u 
lott, hogy a férJ' a szó szoros értelmében ki.. nevü kapitány elrendelte a mentőcsónak lebo· 

csátását. Három matróz ugrott a kis csónakba 
verte a feleségét a házból s két utcán végig és kéttlégbeesetten küzdött a habokkal, hogy a 
'folytonos ütlegeléssel üzte az asszonyt szülei- zászlót megmentse. Minden percben az a ve
nek lakásáig. A nő sikoltozlÍssira sok- nép szély fenyegette őket, hogy fölborulnak, de 
gyült 5ssze s Igy a kinoB jelenetnek tanuja azért nem tágitottak s félórai küzdelem után 
is akadt. sikerült nekik a zászlót megtalálni és a hajóra 

vinni. A jelenetnek sok nézője volt a parton. 
- Halálozás. Bene6 Gyula máv. ellenőrt A három matrózt lelkesen megéljenezték. . 

sulyos csapás érte. Laura nevü tizennyolcéves 
lánya ma, szerdán reggel öt órakor elhunyt, - KOtönös válóok. A válópörökben már Bok 
Temetése csütörtöklSp délután öt órakor lesz a furcsaság keriHt napvilágra, de olyan válóok, amel:y
Demeter-utca 90. szamu házból. . lyel egy Ellen KendalI nevü szép asszony fordult 

- Villá.sujtott gyermekek. Pécskai tudó- II birósághoz, az unikumokban is elsőrangu. A szép 
'sitónk irja: Tegnap d~lután 1St órakor nagy angol asszony mindössze félév óta van férjnél. sze· 
vihar vonult át O·Bodrog község határán. rette iB a férjét, de nem tudja elviselni, hogy a 
May" György odavaló lakos 1 éves fia egy férje mincig cip68 lábbal alszik. . 
másik kis fiu 8 egy kis leány kiséretében 8 - Kértem, követeltem, hogy vesse le II cipőit 

libikat a vihar elől menekülve haJtották haza, -' adja e16 keresetében az asszon:y - mind hasz
midőn a vihar utól Árte őket s a villám Mayer talan. A férjem kijelentette, hogy ba leveti a cipőt 
György 1 éves fiát agyonütölte. A kis leányt nem képes elaludni. Akartam külön szobában aludni, 
ls érte a villám, azonban ez eddig még nem de ezt sem engedte meg. 

l 

A szép 3sszony vá.lóoka azonban nem szerepel
vén semmiféle kodexben, II biróság nem bontotta fel 
a házasságot. ' 

- A város' árvaházi igazgató.választmánya 
f. hó !3 án csütörtök d. u. ~ órakor a városbáz 
tanácstermében ül6st tart, melyre a t. választ.
mányi tagokat ez uton is tisztelettel meghívja 
az elnökség. ' 

- Az ezredik sir. Ritka jubileum velt ma 
Oroszváron. 84,ér Agost dr., a mosonmegyei 
történelmi és régészeti egylet elnöke, Oroszvár 
határában ma tárta föl az 6eredik dkori . "rt, 
melyben szintén gazdag római leletekre akad· 
tak. A legközelebbi választmány j ülésen méltó 
ünneplésben fogják részesíteni a tudós és tevé
keny elnököt. 

- Az élet megbosszabbitása. Abból az al- . 
kalomból, hogy az angol egészségügyi egye
sület Liwerpoolban és Bradfordban évi gyülést 
tart, köz'létesz bizonyos számadatokat, melyek 
ékesen bizon)itják az ilyen szervezett egye· 
sületek áldásos müködését.. Ilyen például Vii:
tdria királynő tl'ónraiépte óta egy angol férfiu 
élete átlag 3, egy asszony élete átlag öt esz· 
tendővel lett hosszabb. A "Sanitary Institute" 
létezése előtt 280 millió koronát költöttek 
egészségügyi dolgokra, azóta ez az összeg 800 
míllióra emelkedett és ' igy átlag minden fejre 
20 korona jut. Harminc esztendő el6tt egy mil
lió ember közül évenkint 374 balt el tifusz· 
ban, most csak 100. Egy statisztikus kiszámi
totta, hogy az egyesület megalapitásl óta 20.000 
életet mentett meg 8 pusztulástol. Alázbeteg· 
Bég áldozatainak száma 82 százalékkal esett, a 
tifuszosoké 60·al és a vörhenybetegaké 81-el. 
Természetes, hogy még sok minden vár az 
egészségügyi szervezésre. Közel egy milli6 em· 
ber él Londonban tulzsufolt lakásokban, 80.00Q 
esftlád pedig egyazobáEi ~akásokban. Ennek a 
bajnak különöse n gyermekek esnek áldozatul. 
Sok gyermek pusztult el, világosság-hiány, 
gyenge táplálkozás és rossz levegő folytán. De 
a "Sanitary Institute- idővel ezeknek ls meg
hosszabbiija az életét. 

- A magyar gyalogezred. Erdekes külföldi 
csomag érkezett ma Szegedre. Tulajdonképen 
csak a cimzése érdekes, -amely bizonyságot 
tesz felőle, hogy a külf5Idön, ba hibás értesü
lések al.pján is, de kellemes véJeményelret is 
formáInak felőlünk és a mi csodálatos kl)zjogi. 
katonaügyi viszonyaink felől. A es. és kir. 46. 
gyalogezredhez ugyanis valamelyes berlini cso
mag érkezett. Hogy mi volt benne. az mel
lékes, a cimzése azonban annál ked v6ssbb. Igy 
sz61: 

K. u. K. ungarisehe 46.' intanterist· 
Regiment 8zeged . 

A csomag cimzője jóhiszemüleg magyar 
ezrednek: nevezi közös ezredünket. Ugy látszik, 
Vilmos császár fővárosában egészen természe· 
tesnek találják azt, amiért a mllgyar ellen
zek késhegyig tartó küzdelmet folytat és a 
mit Bécsben egyáltalában nem akarnak meg
érteni. 

- A strucgyomru ember. A francia orvosi 
akadémia tegnapi ülésen Monnier doktor elő
kelő párisi . orvos feJolV!lsta jelentését egyeset. 
ről, maly a maga nemében páratlannak mond· 
ható s tultesz a villanyeló ember ismert esetén 
ls. Labbé tanár klinikáján egy mindössze ti· 
zenhatévesnek látszó, való3ágban azonban hu- : 
szonkét esztendős fiatalember jelent meg 8 el· 
panaszolta, bogy epileptikus rohamai vannak. 
A '9izsgálat folyamán egész véletlenül szabály. 
talan alakulásokat fedezett föl a tanár a fiatal· ' 
ember gyomrában és csakhamar kijelentette, 
hogy a fal m~gfeszülését és kidudorodását a 
gyomorba került idegen és emészthetetlen test
nek kell okoznia. Nyomban hozzáfogott a mü
téthez s föl metszett.e a beteg gyomrát. A fia
talember gyomrából huszonöt darab kü!lSnféle 
megemésztbetetlen tárgy került eló, még pedig 
a következő tárgyak: 8 darab 8-15 centimé· 
teres hosszu kanál, 1 darab háromágu villa
penge, l darab 12 centiméter hosszu cukor
f",gó, 2 darab 14-17 centiméter hosszu tü, 1 
darab 6 centiméter hosszu. ti, egy 6 centimp 
ter hosszu ,~éspenge, l darab 8 centiméteres 
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, stb. stb. Agyomorban fölraktározott ,6.s meg
feketült. mego.Ildálódott holmi teljes súlya 230 

· grammot tett. A legcsodálatosabb az volt, hogy 
a gyomor falán a legcsekélyebb sérülés sem 
látszott. A mütét után JJabbá, tanár _ 5sszevarta 
a gyomor 'falát, mire a beteg ~ husz 'nap mulva 
teljesen felépülve távozott a klinikáróL Az il· 

e lető flatalemberról kltünt, hogy elméje nem 
· egészen ép s ez magyarázza meg a megemészt. 
hetetlen tárgyak lenyelését. Saját vallomása 
szerint körülbelül ha. t. hónapja voltak a kemény 
tárgya.k: gyomrában s kellemetlen 6rzetei alig 
voltak. Az emberi gyomor szivósságának egyik 
legékesszólóbb példája ez az eset. , . 

- Amatör' fotografllsok a Házban. ~Mikor a 
képviselőház még a Sándor· utcai épületben tar· 
totta az ülésait. már akkor ls akadt' itt·ott egy 
gyorsfotografáló masina, amely intimitásokat 
árult el a képes hetilapok ba a t. Házból. Mióta 
uj hajléka van a parlamentnek, szinte sporttá 
vált 8Z amatör-fotografálás: hol benn az ütél)" 
terembeO t hol a folyosón kattog a kodak. amely-

. nek az érzékeny lemeze készséggel áll szolgá· 
latában a hiuságnak, dB egyszersmind irgalmat
lan leleplezöje az intimitásoknak. Benn a ~te· 
remben Meszlényi Pál országgyűlési képviselő 
dominál a kodakjával ; hol itt, hol amott halla
ni a teremben a csattanást, amely lehetőleg 
szimpatikus pózok megr5gzitése előtt hallik. 
Egy általánosan kedvelt ujságiró, Alföldi Béla 
terrénuma a folyosó. Az ő kodakja nyemán már 

.. , a legpompásabb Imiissza bensőségek teremnek 
a lemezen. Nincs a Íolyosónak az a rejtett 
zuga, uern lehet oly purparlirozó csoportja, vagy 
suttogó kottérHí.ja, amely el menekülhetne Alföl-

· di Béla masinája elől és természetes, hogy ek
kép a. legpompásabb társulások ls megjelennek 
fényképen : Gajáry Géza 'JiJittmc."n Jánossa], an
nak a demonstrálásiira. hogy mInt tombol az 
egyetértés a szabade1vü p'Írban, avagy Lengyel 
ZDltán, Rátkay {.lászló és Vázsonyi Vilmos, amint 
mosolyogva tárgyalnak Osernoch Jánossal. A har 
madik armatör'lOtografus Siklossy László. G.l'ors· 
trója, tehát tisztviselője a ~áznak. Kissé nehéz 
neki a terem levegője. de annál szabadabban 
igazítja a gépet ülés után. a parlament épülete 
előtt: itt Dem tisztviselő többé és a miniszter 
sem menekül el kodakjának lencséje elől. 

- Családi dráma a kórházban. Rozsnyóról 
megrenditő esetet táviratoznak. Tegnap délután 
Kiss Imre rozsnyói földbi~tokos a kórházban 
ápolt örült nejéhez fl szolga gondatlansága foly. 
tán belopódzoU s egy revolver lövéssel megölte 

. nejét, majd önmagának lőtt a szájába. Mindket· 
ten azonnal meghaltak. A családi dráma okát 
nem ismerik. valószinQ, hogy a férj nem tudta 
elviselni azt a tudatot, hogy elmebeteg felesé
gétől meg kell válnia. 

- Tüz a Hegyatján. Kedden délután rend· 
kivül veszedelmes tüz. támadt Paulison .. A Kái 
rosy·féle kolnáb.oz tartozó melléképület kl· 
gyulladt. 8 az óriási sz61ben. mely éppen akkor 
dühöngött, nagyon veszedelmes. volt a közel 
lévő épületekre. Lukáesy Lajos és Fábián La-

t-- jos közvetlen közelben álló kolnáira nagyon 
kBnnyen átcsaphattakvolna a lángok, s igazán 
véletlen. bogy nem igy történt. A kigyulladt 
épi\let teljesen leégett, 5s8zeégett Fábián Lajos 
kerltése. sot több élő fa is, . melyek: ,a napok 
óta tartó nagy melegben kiszáradtak. A szél 
és szárazság dacára nem tBrtént nagyobb baj, 
B 8 tüz csupán arra 'az egy épületre 'szodt
kozott.. 

- Sakkozó csecsemö. Egy német sakk-uj2 
ságban '1. arrasch dr .• a kháló sakkoz9, & következő 

történetet mondja el: A lapok nemrégiben. közöl, 
ték, hogy egy ötéves fiucska, Faik Richárd, egy 
stanisiasi gyógyszerész g, ermeke, olyan kitünöen 
sakkoúk, hogy a város legj?bb mükedvelö·játéko. 
sa.it megveri. Négyéves korába.n már kiWnóen is· 

merte a sakk szabályait és apja iHében ülve. min
dig figyelemmel kisérte annak játékát és igy sajá. 
tította el a sakkozást. Ez semmi! Az én esetem .
igy ir Tarrasch - még csodisabb. A monte-kar
lói sakk.verseny alkalmával történt. Az els6 dijért 
elkeseredetten folyt a küzdelem. Mar6czYt a jeles, 
fiatal, magyar sakkozó erősen szoritott és éppen 
egyik. Marschallal folyt&tott játszmám is kétes 
volt. A játszmát félbenhagytuk és másnap kellett 
ToJna folytatnunk. Hazamentem, az abbanhagyott 
játszmát otthon is tanulmányozni akartam és fölál. 
litotlam a figurákat. Időközben háziasszonyom is be· 
jöU egyéves esecsemöjével és nézte, hogy veszö· 
döm, töprengem. Kűtönösen a fiucska. figyelte rop
pant érdeklódéssel játákomat és okosÁgot. értel
met sugárzó tekintetét le nem vette a sakktáblár61. 
Akárhogy okoskodtam iSi Iáttam,- hogya játszma 
legjobb esetben ls csak remis lesz. Bántott a do
log és dtlh/lsen akartam balomra dönteni a fjgij,rá· 
kat, amikor a kis fiucska erélyesen reámkiáttott: 
a! a! a! A gyermekre néztem, aki kövér kacsói· 
val hadonászottt a'&t!Í.n hol reám, hol a sakktáblára 
tekintve, ismét felkiáltott: .. ! ll! a! Ez feltűnt ne· 
kem és a sakktáblára néztem. A baloldali a mezőn, 
a hová a gyermek nézett, bástyám állott. Es ime! 
rövid szemlelódés után észrevettem. ho!."y a Ms 
tyával oly sikerült támadást iotézhetek ellenfelem 
ellen, hogya. játszmát feltétlenül megnyerem. Es 
ugyis történt; ezt pfldig csakis egy ügyes csecse
mőnek köszönhelem, aki oly Bzives volt az előnyös 
lépésre figyelmeztetni. 

...:. Tönkretette a munka: Szegény, szorgal
mas leány volt Budapesten Rosentetrl Harmin 
gépirónö, akt évek óta keservesen szerzett kis 
jövedelméből tartotta fenn magát. A várme· 
gyeházán volt alkalmaZVA. A meg fe szit ett mun· 
ka beteggé tett~, kü)önöseú J!: yomorbaj a k~· 
nozta. Az orvosok azt mondották. bogy hamar 
elpusztul. ha szabadságot nem kér. Ezt meg 
is kapta. Tegll8p dél utan öt órakor keJlett vol· 
na elutaznia Karlsbudba. de sehol sem tudott 
pénzt szerezni. Tudta, hogy lassu kinszenve· 
déssel Co;< elpusztuL..i, ha el nem mehat s 
ezért f.'Ilhatározta, bogy gJ orsabban, erőszako
san maga. vet véget az életének. A háziasszo
nyának, aki egyben rokona is, azt mondolt!'!, 
hogy elutazik s össze is csomagolta kevés hol· 
miját. Négy órakor délután pedig egy ravol· 
varrel magára lőtt. A golyó jobb halántékába 
hatolt s néhány pere alatt megölte. A holttes
tet a törvényszéki orvostani intézet boncoló· 
termébe szállitották. Az életunt levelet hagyott 
hátra 8záHásadója feleségének s abban bocsá· 
natot kér, hogy munkát ad a vérének felmosá· 
sával. A huszonkilenc esztendős leány, aki jó 
családból való volt. betegségén ki 'Iül remény
telen szerelme mhnt is kereste a halált. Egy 
nős gyári bivatalnokba volt szerelmes .. 

- Öngyilkos hivatalszolga. A vármegye 
egyik hivatalszoJgája: Urdás Péter. aki az al· 
ispán mellett végezte a szolgai teendőket, ma 
reggel öngyilkossági kisérletet követett el a 
megyeház épületében lev6 lakásán. Marólugot 
ivott s ez oemesi\lJb belső részeit összeégelte. 
A 84 éves embHt Tisch Mór dr. főorvos része· 
sitette eJsó segélyben Rimanóczy Z~;;igmond 

rendőrítszt pedig a kórházban kib.al1gtüta az 
tingyllkost. Tetlének okául bánatát említette, 
mely azáltal érte öt. bogy felesége válni ké· 
szült tőle. ,; . ·i,",. 

. - Hogy utazik a kinai udvar 'I. Másodszor 
utazott nemrégiben a khinai udvar az idegen 
ördögök által épített vasuton Pekingtől Pao· 
tingluig. Először 1901·hen, a még mindig em· 
lékezetben lévő gyászos futás alkalmával szán~ 
ták rá magukat, - hagy a ~tüzkoeslra" fel
üljenek s az utazásukonannyira, Uleg~etszett 
nekik a vasutkényelrnessege és gyorsasága, 
hogy most ujra a vasutat választották a fölöt· 
~ébb lassu hordszékek ~e-lj'ett. Délelőtt kilenc 
orakor indult el a több mint százötven kocsi
ból . álló vonat a Yang· tin g' kaputól. Igen- ér~ 
dekes, hogy miként b.elyezkedettel az udvar 
az egyes kocsikon. - Az első kocsiban a 
vasutigazgató és a fófelügyelők ültek; a má· 
sodik és hlirmadig koc~i II kézikocsikat, hord· 
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Bzéiteket és más Uynemü eszköz<Hl:et szálli
totta t' • negyediken a császári testőrség fog. 
lalt he.lyet i az ötödiken a miniszterek, a hato· 

. dikon a tanácsosok, a betedik~n a császár,. 
nyolcadikon Yuan-shi·kai tiencslni a~király; 8. 
kHencediken az özvegy császárné, a tizedikan az 
ifju császárné kiséretevel, a tizenegyedíken a 
bercegnők és udvari hölgyek, 8 tizenkette
dik és tizenbarmadikban az eunuchok, a tizen
negyediken és tbenőtüdiken a több udvari hi· 

. vatalnokok, a tizenhatod Ur on -lovak stb. II óra 
10 perckor Kuoopeitiben másfél óráig vesztegelt 
a császári vonat hogy az udvar kényelmesen meg. 
ebédelhessen. Azután tovább folytatták utjukll.t 
egész HsilUngig, ahol /lZ egész udvar kiszál· 
Iott, hogy az ősrégi császársir,ikat megtekintse. 

- Osszeéget uriasszony. Csaknem élet· 
veszélyes szerencsétlenség érte 8tammer Béla 
szentesi vármegyei tisztviselő és földbirtokos 
fiatal, szép feleségét. Stamerné a napokban lá
togatóba ment a szomszédságukban" ~akó Tóth 
László takar-: kpénztári könyvelő feleségéhez. 
Tóthné napokkal ezelőtt egy uj találmányu kávé· 
pörk51őt vásárolt, "mit megmutal.ottvendégének. 
Stammerné rövidlátó lévén, nagyon közel hajolt 
az éppen müködő darálóhoz, a melyból hirtelen 
fölcsapott II spiritusz láng. A fiatal asszon) haja 
ebben a pillanatban lángra lobbant, amely az 
arcát, mellét, kezét teJj~sfln összeégette. Külö· 
nös szerencse, hogy Stammernén éppen 87.rem· 
üveg volt, a mely a szemét megóvta a tftztől. 
A sze: encsétlen fiatal asszonyt eszméletlen álla
potban szálJitott. k lakására, ahol az előhivott 
orvos bekötözte sulyos rgiÍsi sebeit. 

- Magyar név. Klein Márkus aradi illet6sé· 
gli budapesti lakos családi nevének "Katoná".ra kért 
átváltoztatását a belügyminiszter megengedte. 

- Weinberger Ferenc ékszerész Központi 
aláztada épület, iiválóan szakképzett arany ék· 
snr és ezüstműves mMter, ajánlja gyöny/lrü szép 
és dus ékszer, ezüst disz tárgyak, ezüst evőeszKözök 
és valódi "genfi" zsebórákból álló nagy raktárát, 
kiváló finom leivitelü saiát gyártmányu. tiJmQr ko· 
vácsolt jegygyürüit 6 koronát61 kezdve, kiváló 
szaktudással javit és átalakít a leg~isztább kivitel· 
ben minden ékszert és ezüst tárgyat saját mühelyé. 
ben. Telefon 439. Egy jó házb6l való fiu tanuló«' 
felvétetik. 

- Minden nönek tudnia kell, hogyapárisi 
s aMcsi kiállitáson arany éremmel kitüntetett Ba· 
élass-féle valódi angol Ugorkatej azonnal eltűntet 
lszepőt, májfoltot és mindennemü tisztátlanságot az 
arcról és annak' gyönyörű üdeséget, fiatalságot köl· 
csőnöz t kár tehát várni, mindenki vegye meg meg 
ma. Ara 2 korona, hoz!:á val6 ugorka szappan 1 kor., 
8 drb. 2 kor. 40 fill. Poudre 1.20 és 2 kor. 
Kapható Balassa Kornél gyógyszertárában Temesvár, 
Aradon Vojtek és Weisz uraknál, Kraus~ Elemér és 
társai drogueria üzletében, Földes Kelemen gyógy
szertárábau, Tá.bor tGyula gyógyszertárában Pécskai· 
ut 18. sz., ahonnan titoktartás mellett házhoz is lesz 
küldve. Tessék Balassa féle ugorkatej et kérni. 

, - Nagy mennyiségü gyermekkocsi látható 
most a Szabadság-téren. Porter Vilmos Nagy 
Aruházában. Ezen kocsik erős szerkezet és 
tetszetős ki.ilső ált.l.\ magukra vonjá\c az érdek
lödők figyeimét. QQndoskodott az áruház nagy 
választékról 11:1, mert nemcsak a legdrágább, 
hanem az egyszerü ki vitelü kocsik is kép· 
viselve vannak, öt forintos ártóI kezdve. Szü· 
lők figyelmébe ajánljuk ezen díszes kocsi· 
raktárt és megjegyezzük, hogy vidéki renda .. 
léseket ls ritka figyelemmel eszközöl Porter
Vilmos Nagy Áruháza. Naponta sbámos kocsit 
küld el. 10 korona vásárlásnál minden vevő 
életnagyságu fényképet kap teljesen ingyen, 
csupán a díszes papirkeretért térítendő meg 8 
korona. ' .-

- Dantolln fog·créme a legkedTe~tehb fog
Héplt6. 1 tubus 60 fill. Vojtek és WeiBzná1. Aradon . 

- T. üzletfeletnk szives tudomására, hozzuk, 
hogy Révés~ Nándor könyv •. Éls pBpirkereskedö urat 
(Minorita.p81öta.~·-, T61efon.. 266.,' ,azám) képvise. 
löséggel ruháztuk fel, ki elfogad minden a nyom· 
dánll:at valamint az Aradi Közlöny kiadóhivaialát ér-, .. 
dekl6 megb~'lÍ.sok8t. - .. , . 

-x~ Kéz és lábizzadás ellen kitünö a Kos· 
su.th gyógyszeresz ."adás elleni ken6cse, l tégely 
1lra 1 korona. Kapható Kos8ut~ Pál gyógyszerésznel 
Ara~. Boros Béni·tér ID. (Dengl ház). Gyógyszeré. 
8zeltnek: Vojtek és Weisz. 'Krausz elemér es tár
sai urak drogueriájában. 
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Két nővér öngyilkossága. 
c .... e lhac70 '* Jae..,.all •• OD1'.) 

- AJ! .4.tniÜ Kihlihlg tndósitójAtóL -

Arad. Julius 22 

MeghAtó és minden részletében le~ujtó eset 
képezi szC!beszéd tárgy át Török-Bálinton. Két 
fiatal leány tünt el nehány héttel nyomtalanul 
és csak most derült ki, hogy mind a kettó ön
gyilkoss! lett. 

Két leány, Horváth B~ske és Horváth Gizi, 
egy törökbálinti földesgazdának gyermekei. Bu· 
dapesten szolgáltak. 

Az egyik, a Böske a Főuton volt szolgá
latba~egy ékszerésznél, a másik pedig a Szé· 
na·téren egy mészárosnál. Testvérek sürüen ta· 
lálkoztak és rendesen együtt töltötték szabad 
idejüket. 

Két évi Budapesten való tartózkodásuk 
elött meg15smerkedtek egy La10s István nevü 
BzabósegéddeJ, aki sétájukra elkisérte a leá· 
nyokat. 

Mindkét leány mintuépe volt a vidékról 
felkerült, tisztességes és jórava;ó leányoknak, 
akikhez férfi gonosz szándékkal nem is köze
lithetett. 

Rz a Lajos István is belátta ezt hamar és 
ugy b~nt a lányokkal, mi.tha ő volna a világ 
legszerényebb és legbecsületesebb embere. 

A leányok nem vették észre képmutatá· 
sát és mikur Böskét feleségül kérte, akkor hit· 
tek neki. 

Pedig ennek az embernek ez az igérete 
csak ürügy volt arra, hogy Böskét elcsábitsa 

- Bóska, ezentul fogva nővérét nem visz· 
szük magunkkal, ha sétálni megyünk. Meny
asszony és vőJegény vagyunk, van olyan be· 
szélgetni valónk, a mit másnak nem kell 
hallani. 

B5ske szót fogadott nekt és ez okozta 
Tesztét. Elbukott és sz esküvőból nem lett 
semmi, mert II esábitója fe képnél hagyta. 

- Nem kellesz nekem - irta e gonosz 
ember egyik levelében - mert csak próbára 
akartalak tenni. Megakartam tudni, hogy áll. 
hatatos maradsz-e. Nem álltad ki a próbát. Ne· 
kem pedig nem kell ilyen nó, mert ki tudja, 
Ilem tetted-e máskor is. 

Böske és szerető nővére is ezt annyira 
Izivükre vették, hogy elhrtározták, hogy együtt 
halnak meg. 

Böske hosszu levelet irt a hütlen csábító· 
aa1c és anyjának. "Először elcsábitott, aztán 
megrágalmazott a gonosz; a világ pedig in· 
kább hisz neki, mint nekem. Giza nem akar 
Délkülem élni és azért velem hal meg. Hi
szen rája is olyan sors "fár, mint az enyém·. 

Ezt Irta Böske anyjának többek között. 

tali sikkasztás büntettéért. Dorner fiatal kor;~· 
ban mágnásoknál nevelősködött. A könnyelmü. 
ség, l\ pénzzel bánni nemtudás vitte a bünre, 
Wikor Mhány énel ezelőtt j~gJ'zónek válasz
tották. 5000 forintos bevásárlást tf'\tt butorbol és 
ékszerból ; fizetni nem tudván, nehoj!y csődbe 
kerül Jön, idej!en pénzhez nyult. Sikkasztásait 
hosszu időn át leplezte azáltal, hogy egyik el· 
tüntetett összeggel II másikat takarta. Vele 
együtt kerültek bajba Lischiteki Pál a község 
pénztáros!, kit Dorner ugyaDcsak jól megko
pasztott és May Ando::, az irnok is. Utóbbi ket· 
lóról kiderült, hogy csupán eszközei voltak a 
jegyzőnek, a miér! a bíróságok felmentették 
őket. Dornert a törvényszék öt évi fe~yházra 
ítélte, mely itéletet a szegedi tábla négy év,.e 
szállitott le. A Kuria ma 8zeghó Ig-nác előadá· 
sában foglalkozott a pótmagánvádló, Horgos 
község semmiségi panaszával, ft mel)et azon· 
ban elutasitott 8 igy a táblai itélet helybenba· 
gyatott. 

§ A hárpia. Vrabe te György besztercebá· 
nyai jámbor parasztember IDár huszonnégy éve 
türte felesége nyelveskedését. Türte volna t
vábbra is II szegény, azonban ez é" április l·én 
nagy hibát követett ej, nagy hibát a felesége 
szemében. Aznap délutánján ugyanis elaludt fl 
fészerben. Ezért haragudolt meg rá felesége, 
elannyira, hogy meg kellett halnia. Midőn az 
asszony bzajött ft szomszédból, vette észre, 
hogy az ura elaludt. . 

- Hát·e még mindíg alszik 'I - riká· 
csolta az asszony s fogta a kapát, hogy meg-
Ijeszsze az urát. . 

Vrabetz azonban tovább aludt, amiért. az 
asszony annyira dühös lett, hogy a kapával, a 
szó szoros értelmében, databok,.a vagdalt". A 
besztercebányai esküdtbíróság Vrabetz György. 
nét 8zándékosemberölés büntette miatt az 
enyhítő szakasz alkalmazásával 15 évi fegyházra 
iteltt. A Kurla szüneti tanácsa ma ~oglalkozott 
ez ügy{lyel Zsigmondovics Minály előadásában. 
Thassy Pál koronaügyészhelyettes az ítéletnek 
hivatalból való megsemmisítését indítványozta, 
mert az esküdtbíróság, midőn az enyhítő sza· 
kaszt alkalmazta, tullUagasra szabta a bünte· 
tési tételt. A Kuria ez értelemb~n ~határozott 8 
Vrabete Györgyné büntetését Ifi évi fegyházra 
szál litoUa le. 

\ NAPIREND. 
JUll1l8 23, Csütörtök. Róm. kath. naptAF: ApoHinAr. -

Protestáns naptar : Apollinár. - GÖrög.keleti naptár (ju
lius 10.): Leone vértanú. - A nap kél 4 óra II perckor, 
nyugszik 7 óra 28 perckor. 

Kölosey-kÖnyvtár. Nyitva. van hétfőIl, 8zeFdán éli !nom· 
baton délelőtt 11!J.-12'1. órá.lg; kedden, csütörtökön és 
l'énteken délután l ~.-2~ óráig; vasárna.p és ünnepna· 
pokon zárva. Helyiség: Ereklye-muzeum helyisége mellettt 
dlésterem. 

Idilóaláe. A központi meteorolOgiai-intézetnek Aradra 
riildött táviratai szerint a mai napra a következő időjá. 
rAs várható: Változékony, meleg, keleten Bok helyütt csa-
padék, zivatarok. . 

Jullu 23. Aradmegye rendkivüli közgyilése délelőtt 
9 órakor. - A városi Anaház igazgató,választmány! ülé· 
se délutAn :. órakor. - A Meteor kerékpárklub vAlaszt
mányi ülése este 8 órakor (Vass-kávéház.) 

KÖZGAZDASÁS ÉS KÖZLEKEDÉSD 
A két szerencsétlen leány holttestét tegnap 

fogták ki Ercsinél. A Duna megáradt hullámai -= A gazdák és a vasárnapi munkaszOnet. 
partra vetették tegnap délután.. \0-ng ~ajos ker~.skedelmi .minisz~ernek fl va· 

saroapi munkaszunet tárgyában klsdott rende· 
•• lele értelmében sem a mezőgazdasági gépgyá· 

TORVÉNYKEZÉS. rakban nem szabad ddgozni. sem pedig a gőz· 

§ Fegybázra itélt Jegyzi. Dorner B~la volt 
norgosi je~yző mintegy 16.000 koronát sikkasz· 
tott két év alatt s sikILllsztásai leleplezésére 
közokiratot is hamisított. Az ügyészség 89 rend· 
beli büntetendő cselekmény Illiatt ellene vádat 
8 a szegedi törvényszék: harmincnégy esetben 
biinösnek ki is mondta közokirathamisitás, sik
kasztás, csalá.s, magánokirathamisitás és hiTa-

c~éplőgépek körül nem szabad a javitási és 
tisztogatási munkálatokat végezni. holott a gaz· 
dák egész heti szorgos mUD ka után rendesen 
vasárnap szokták ezt elvégeztetni, V!l.sárDspra 
küldik be a gyárakhoz az elromlott és eltört 
géprészeket sürgós kijav1tás, vagy kicserélés 
vegett. A rendelet igy t.,hát jelentékeny ter
heL ró a gazdák ra. - Az Országos Mligyar. 
Gazdasági Egyesület most sürgös feliratot 

gadasszoayra, hIdd, ~oktt, fá11aez Itelll 
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intézett ft kereRkedelmi miniszterhez, amely
ben azt kéri. hogy ft cséplést idény alatt 
ft gazdákra és a mezőgazdasági gépgyárakra 
függessze fel a munkaszünetet, illetve engedje 
meg, hogyacséplőgépeknél igényelt javitási 
és tisztogatást munkálatokat elvégezhessék, a 
gyárakra nézve pedig engedje meg, hogy a 
műszaki személyzet legalább vasárnap bent 
tartózkodhassék s a gazdaközönség sürgős kí
vánságainak eleget tehessen. 

""'" Fizetésképteleoségek. A bécsi Creditoren .. 
Verein a következő fizetésképtelenségről tesz jelen. 
tést: Schöpf Leó, Innsbrnk. - Rosenberg József, 
Budapest. - Szattler Armin szabó Tapolca.
Schl'eiber Lajoa, Mu6tut'. - Brucha Rudolf, Georgs
walde. - Král Ignác, Uog· Hradisch. - Zajetl Mari, 
Friedek. 

Budap6sti árú- és értéktőzsde. 
- Az Amdi D#liJwg távirati t;udósitása. -

Bad''I,at, Julius 22. 
!}tliMltdf. Buzalrlnálat mérsékelt, a vételkedv korlá

tolt. Kedvező irányzat mellett 18,000 métermáZ/la került 
fOFga.lomba 21J.-:> tillérig olcsóbb lu'akon. Egyéb gabona
neműek kedvezők. Időjárás szép. 

lWüMutU. Berlin változatlan, Páris 10 olcsóbb ... 

ZdrW ~ órv.kGr < 

Buza októberre . . . . . . . . 7.17- 7.]8 
Buza 1904. májusl'a ••••• _ 7.43- 7.44 
Rozs októberre •••....• IU7- 6.18 
Zab októberre •.•..... :>.34- 5.3() 
Tengeri jullusFa. . . . . • . • 6.35- 6.36 
Tengeri augusztusra. . . • • . 6.27 - 6.28 
Tengeri Bzeptemborre . • _ • • -,-.
Tengeri 1904. mf\jusl'& •..•• 497- 4.98 
Repce augusztusra ...... 11.30-11.40 

UrIM fi 6roJwr; 

Buza októbeRe • • • . 7.20- 7.21 
Buza 1904. májusra •••.•• 7.4!1- 7.46 
Rozs októberre • • • • • . • • 15.19- tUO 
Za.b októberre •••••••• !l.32-- 5.33 
Tengeri juliU81'a • • • • 6.29- 6.30 
Tengeri augusztusra. • • • • • 6.26- 6.27 
Tengeri szeptemberre • • -.--.-
Tengeri 19\)4. mf\jusra • • 4.99- l>.-
Repce augusztusra . . • -.-.-

CSARNOK. 
Az elsO magyarnyelvO 

színielőadás. 
I r t a: B a J' e r .J 6 •• e I. 

Az első magyar sZinjátszó társaság, mely 
1790 október 25·én először adott életjelt ma· 
gáról az "lgaeháei, egy kegyss 16 any"" előadá
sával, nem volt egyuttal első közvetitője a szin· 
pad deszkáirói a IDagyar szónak, csupán az 
első rendszeres társaság, mely - az 1787 évi 
kisérlet után - nem pusztán mÜkedvtelésből, 
hanem határozott szinjátszói érdekből állott 
össze. SOk vaJószinüség szól ugyanis a mellett, 
hogy az ~ mükedvelő társaság, mely a színlap 
adatai szerint szept. 12 én Pesten és 14-én 
Budán a M~terséges ravaszság C. darabot adta 
elő, 1787·hen játszott s igy ezé a mükedveHi 
társaságé volna az érdem, hogy már 8 évvel 
az első magyar társulat megalakulása előtt 
mert föllépi egy magyar színdarabban, melyben 
nem volt szükség nói közremüködókre. De ha 
a Hadi és más nevezetes történetek 1791 évi 
adatainak akarunk hinni és föltételezzük, hogy 
szövegében nincs sajtóhiba, akkor a Mestersé
ges ravaszság előadása 178ó·ben történt volna. 
tehát l) évvel az első rendszeres színjáték eMU. 

E kétes adatokkal szemben egy biztos adat 
áll rendelkezésünkre, mely szerint kétségtelenné 
válik, hogy ai. elsó magyar nyelvU szini eJőadRs 
1784-ben volt. - Egy 1784·ben nálunk járt 
utdZÓ könyvében ezeket a sorokat olvassuk:: 
.. Am Fusse des Festungstheaters steht noch ein 
Comoedíenhaus. Ich besuehte es, verlles es abel 
bald wiedel', d" "euta ungarisehes Schauspiel 
w.r." Kertbeny hivta föl első tzben a figyel· 

gymnekd az ~ c:zre, . tartAna, adaaeaesre, bato", kocsit. Y. aösllai 6kajt, örakbt fogdal 
Aradi KOzlOny Q) segéire, s%akácslore, .- bort, Ioni. .- taa6rákat, ","abi c:: Ispáln, szoNlályrl, ~ gyimilcslt, egyW'1lbit ~Iakist, szudut, 

• - e:zbti$ztR, kánatsttrre, c:( laboút, «iIáSt. kishirdetési rovatát 
~ ksml, lCYd6rC, .... ngyJmU bUI6t ftlftUI 

•• aNJj, ct tabrit6úrt, .mIóa6rt kázat, - ttriI lIWáSt ~ 
brt~ ,. SZIbGC tdkd, wa "'lJ at, 81 biItDWl erodmÍlJf8 m. 
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met erre a német utazóra, DrAyssiJl Fr. Chr. 
hallei könyvkereskedóre. de mint Kertbenynek 
egyéb adatait, ugy ezt is jogos kételkedéssel 
tekintettem és hitelességét, fóleg az évszámot 
illetőleg, nem tartottam föltétlenül megbizható· 
nak. E~uttll azonban kellemes csalódás ért. 
meri hitelességének, támogatására egykoru ma
gyar forrásrl. találtam és ez minden kétséget 
kizárólag igazolja, hogy 1784-ben Budán tény
leg volt megyar nyelvü szini előadás. A po
zsonyi MGgyar Hirmond6 Pestről egy levelet 
közöl, mely elmondja az előadás részleteit ls. 
.Űrök dicsőségre szolgál - irja - a Budai 6s 
Pesti közön!!légessen játszó Német társas9g igazo 
gatóínsk, Maysr János és Ditelmayer Töréziá· 
nak, hogy ők azt, a .ai' még soha a Magyaro~ 
iiiezül tselekedni senki sem bátorkodott: véghee 
fJittéi. - Ok voltak fl leg·el!~i, kii: ti Budai F6 
Játse6 helyen eeen foly6 &8141 András- Havánalc 
14-dik napjá,. egy ntweeetu Katonai szomoru já 
téko'. Magyarul ;átseani merészeltei" . •• AZ 
előadott darab "Gr. Waltron vagy a Subordi 
natio" volt, de írója nem. mint a tudósitó közli, 
JtifUBr. hanem Möller Ferd. Henrik, magyarra 
fordiLója pedig K6nyi János, a Siskovits-század· 
Dak .StrAss Mestere.1t 

A mi magát az e16adást illeti, Ir.ól (ritka 
szerencse I) két tudósitás is maradt rim k: és 
azok egybevetéséből való képet alkothatunk az 
első ma.gyar nyelvü előadás minémíségéröl. Á 
Magyar Hirmond6 tudósitója bevallja az előadás 
gyönge voltát, de mentsé~et Ját" II ezdet ne· 
hézségelben és a körülmén.vekben. "Hogy éppen 
tökéletes lett 'Volna II j-ltszás és minden fo· 
gyatkozás nélkül, mondani nem lehet. SemmI
féle mesterség, semmi tudomány nem lépett 
Boha és egyszeriben tökélletességre. S ott, hol 
ennyi akadályok tsupordoztak együvé. mint 
itten, nem kivánhatni azt. Több munka, több 
gyakorlás kivántatik arra. Elég az. - végzi 
jóakaró megelégedettséggel - hogy utat nyi· 
tothk ez által minekünk, hogy azok az aka 
dályok, mellyek ezen közbaszonra néző igye· 
kezetet meggátolbatnák, ekként nea} állanak, 
B ezen mostan nyilni kezdett virágok kal, mi is 
Jdó.,el, azon gyümöltsöket szedh Uyük, mellyek 
kel más :oevezetes Demzet.~égek régtől fogva 
Dagy győn.vörüséggel élnek;" 

Az akkoriban hlZánkblln járt német utazó 
kevesebb kimélettel szól az előadásról, s ha 
tán a jóakarat gyanuja nem ls érhAtf, bizonyos 
bogy CSAk mt-gyarul ts tudót61 nyerhetett föl 
világ'sitást s igy sZIV/liva) a~ ij~y másiir felét 
vi i ágítja meg. A pesti tudósító előtt a magyar 
nyelvi momentum lehetett a rő egy oly korb!l.Q, 
midőn II. József nyel\'l rendeletei a nemz ti 
életet gyllkereibsn akarták megsemmIsiteni. O 
hazafias, m~rész tettet lát az előadáRbllll. A 
nemzeti szel em Ineg1yi1alkozás&, idegt:u, né
met környezetben előtte lényegesebb ft dolog 
mUvészi oldalánál. Midőn 8 nemzeti szellem 
fölébredésének egyik tényét látja e ma~yar 
nyelvll szini előadásban, eszébe se jut annak 
comicus oldala s egy~tlen gánCSI, hogy nem 
'fOnja kétségbe az előadás tökéletlen voltát, de 
ezt is egészen érthetónek tartja, mid6n mi csak 
a kezdet kezdetén vagyunk. Majd ha mi ls 
.ré~töl való nagy gyönyörüséggel" folytathajuk: 
II szini játékokat, mi is oda fogunk jutni, a 
hova a "más nevezetes nemzeti ég{lk" jutottak. 
E hazafi igtól su~allt tud6sHás mellt'tt II Dreys· 
sig féle objectiv értebltés egy kissé ridf'gnek 
fog látszani, de ép ugy hamisitatlannak mond· 
ható - más s,empontokból - mint "maz A 
hallei könyvkereskedő látni. tapasztalatokat 
gyüjlenl akart a magyar fővárosban Ha talán 
kísérői, nUlgy arlizój tősgyökereti magyar em
berek, az ö vélemény~ is más lesz, de igy 
legalább tudósításából azt fogjuk kiért>zni, 
bogy voltak a magyar fóvárosbaú olyanok is, 
kikből hiányzott 8. k~1l6 érz.és ahhoz, bogy e~y 
ily mf-rész vállalkozásnak bazaUas momentu· 
mait is fölfogják és csak azt látták. egI Ily 
előadásban, a mi furcsa, a ml boszantó; "Für 
einen f'lcbten Ungarn - irja DreJssig - soH 
dies aber eine warhllftb Comödie sein; denn 
da viele der &bauspieler garnicht unr,arjflcb 
spraehen können und doch Ihre RoHe herbe· 
teD, 'o 8~ten81ch die grössten Wissver&taod· 
nisse danna ergeben, welcbe die Zusebauer lm 
traurigsten Tranezspie\ lachen macnen"; .;. . 

" (ll'olyt&táM lrövetkesik.\·. L,' 

A fele~ park.zió távollétében a szerk .. z_én felei~: 

'.' V ••• aéz .. 

ARADI KÖZLÖN-Y: 

Vasuti közlekedés. 
- """41l7'- l_oa .... _AJ .... l· .... -

ARADROL I ARADRA 
t.da,e.t felé lant: r t.dall •• t felll érkezik: 

N'agyváJ'adn re~el lUO Ssemél,.rronat re~gel S.C5 
ttyol'flvonat reggel 8.18 Személy ... lY. regge) 'UO 
SseméIrvonat d. e. 11.20 Gyorsvonat délelő" ll.'il 
8Yorivonai délután ~21 Bzemél;rvonat d. uo 3.32 
sl:omélyn. tv. d. u. '.'5 Oyofllvonat este 'U: 
Sacmélrvonalo Mt.... 9.35 S:mlv. Szo!nokróleete 0.-· 

trlt.ly nM,: Erdíly felll; 

Selemél:rvonat reggel 8.3!> 
Gyorsvona' délután 12.11 
3obonJin.lg délután 2.0' 
lhemél1vona. d. u. '.07 
qadnua delután 8.3!> 
Gyorsvonat eete 7 _18 

r .... rit f.li: 

3i6emélyvonú reggel G.U 
Sllemélyvonat d. O. 1l.á8 
'l~eI!'fonat déluiáD 5.-

aze.ed f,li: 
8zeméiy'fonat reggel 5.
f ~ et!VODal reggel 1.10 
dsemélyvonat d. Il. ' .. 11 

.rill felé: 

Sobors!nról re~ .. el s.~& 
Gyors'fonat reggel 8.08 
Személyvonat d." IO.tO 
Radnáról délutlm J.sa 
Gyorsvonat délután '-('8 
Radnáról vas. és ün. e. 8.13 
Slcmély'fonai osta 9.G5 

T .... rit ,.ltl: 
Veg:ree'fonat d.... 10.43 
Sseméiy'foat d. u. S.« 
Slemélpona, éjjel IO.~9 

Szli" f.lil: 
Slemél1Tonat reggel 8.~5 
VeIO'MYOnat Mte , fl 
Személyvonat. este 10.33 

Irád f.III: 
Slemélyvonat reggel tU~ Gur&honczról mn. r. 8.OS 
VegyHvon.~ d. Il. 12.De Vegyes'fonat. d. e. 11.
l1u&honcz1g 81m. du. 4..30 &emélrfOna, 861. 8.MS 

Motor menetek 
AnuI-IJ .. badaAcUr .. BatteDJ'. k ... U. 

Battonya felé reggel 8.-1 Battonya fellll reggel 8.02 
Battonya felé d. u. 12.28 BattoIl]'a feh'>l d. u. 12.04. 
BattoDJ'& felé este 7.11 BatLOnya felől d. u. 4..06 

N Y á r i s z i n h á z. 
OsiUörtöiőn, 1903. évi julius hó !JS·á,,: 

Az ördög pilulái. 
Llt'ftulJ08 bohós&g 3 felvonásban, I() képpeL Irta: Ferd!· 
olod Lalouc, Awcet Bcurgévis és Laurenl ForditoUa: 

Serfngfn08 
Babylas 
Iu.bella 
Sot tine I 
Albert, feetö 
Ya~lolr. 

F~ J. Béla. 

s Z .R M É L Y B K: 
Gyllre Alajos. 
Szabó József. 
OMIAranka. 
B,~ke8sy Oy. 
Somlai Á. 
Sarkadi A. 

Sára 
Rodrigues 
BohÓSág 
Bernadillo 
Orvo!'! 
IfJ. SAra 

ll_d .. __ • 6N11:OP. 

Palor Area. 
Juhász . 
Rózsa Lill. 
Németh J. 
Füredi J. 
SJ.Üa88y l. 

=== 
Ajánlunk ipar és háztartási célokra 

rostált darabo. III 

bül~k faszenet 
100 kfl6 4 korona 40 jillér;" 

bérmentve, házhoz szállitva, 
kétszer mosott, valódi porosz 

kovács • köszenet, 

~~.~\~. c... ~r· .~4',' N 
~~:t~ O fiJiI ' ~ E : 

K'" .. lauptOrd6k. .\U'apNtt~ 4 6ta. 

Kiszvény-, Ctmz~, ischias-, exsudatot ... 
...... i ... el. kel,. ... j.a .... 

r...a: prC*IMktust k'ml. Fürdólpzpahl-. 

"zap föleratai ht.l1 ~rl.khoz Aradon: 

Faldea II Iam III gy6gyslIrtárában. DBák F .rene-atGa 11-12. 
................................... 

800.000 
koronát 

meghalad az az összeg, mit Arad évente 
idegen készitésü czipóért osztráknak, cseh

nek, morvának elfizet 

és mit kap 

" ==azérta== 
pénzért? " • • 

Ilyen lesz, ha egyszer megázott., a bolti 
czipö, más szóval a bécsi rongy. 

~s a magyar czipész tengődik, munka 
nélkül. Eszmélj magyar társadalom! Ha. 
czipót vásárolsz, gondolj magyar véreidre,. 
kiknek, mert nincs munkájuk, nincs ke
nyerök sem. 

Ha czipó kell, rendeUen magyar 
iparosnál ! 

A magyar czipésznél ilyen czipót kaphat! 

1501 

100 kil ' I k 40 lill' Ha pedig kész czipót szokott vásárolni" 
O., orona er; vásároljon az . 

•• rr elsören~~ szagtalan ARADI CZIP~SZEK TERMELŐ 
futo koszenet SZÖVETKEZETl!;ID.;L, 

100 kiló 3 korona 40 lillér; == Templom-utcza, (Minorita-palota.) ~. 
ugyszinte darabos Fiók-üzlet: Boros Beni-tér (Dengl-ház.) 

légszesz pirs.~~net (koks,) 
100 kil6 4 korona 20 fillér. 

. Megrendelések pontos eszközlése és hazaszállitása 
'I8gett félnapi idét kérünk. 

KNEFFEL KÁROLY és FIA 
.B8kere8ked~l!Je· badoB. 

==== Telef ••• z~rw 139 .. ==== 

--
Ozlethelyiségünket augusztus l-től Andrássy
tér 22. (HajÓI gyólyszertárlJleDé)' ha-· 

Iyezzük át. 

SzeszOzlal 
C-Julius 22 .,.. 

" 
. Jl_'J'9fIJMetftk: Kée:&ár(l nagyban nyer8 .Hal 116· 
toron a, ldoa1n;rben 117 korona; tinomitott SZe8. aagyban· 
118 l:01Ona, ldes1nybell 120 kOlOn a bordó nélkül, POl 100> 
lU.- "ll bele6rtve 70 korona fOgJ"t\Sztá8i adót. 

&drüo# tINOoIl6 1'2'80-13'- kOlOn. mmás.JiDkóDt. 
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1ge1. julius 23 

Szálloda 
nagy vidéki városban, jó forgalommal, teljesen 
berendezve, tekintélyes mellékjövedelmet hozó 

külön üzletkörrel 

szabad kézből azonnal eladó. 
TöbJt évi .zerződés. 1&11 

Bővebbet lippai sörföraktár, Salacz-utcza 5. sz . 

•••••••••••••• I~ ••••••••••• 

i}(ajhullás elleni 
.. használjuk a Rozsnyay-féle "HAJ-SZESZ"-t. Kitűnő hatAeu. VegsZÜB- • 
• tett a. korpaképzödést. erösiti a hajjQ'ökereket és a fejbört. Meggátolja a • 

• 
haJ kihulláBt. A hajnak selymes lágy~ágot ad és annak szinét nem változ.. • 

taUa meg. ElO' üveg ára. l korona 50 fillér. • •• • 
; Rozsnyay-jéle Serail-créme.! 
• Finom. ártalmatlan anyagokból gondosan elMllltott készitmény. mely Mr- • 
• szépítő tulajdonságánál fogva minden más crémet felülmul. Rendkivül allíaI- • 
n mas szer a napégetés ellen, II bőr pattanásainak, szeplőinek és pörsenés ei- I = nek eltüntetérére. Nappal ls használható, mIvel az arczon, nyakon és kézen 
.. eldörzsölve azonnal felszivódik. Ebben rejlik azon páratlan csodás hatása, 

• 
hogy az arcznak fehérségtlt, üdeséget, bájt és meglepö finomságot kölcsö- • 
nöz. Használata: Reggell mosdás után egy kis babszemn~ságnyit el-

• dörzsöJünk ujjainkkal az egész arczon és kézen. A serail-crémmel bevont • 

• 
arczon a finom alkatrészekből készült Serail-hölgypor remekül, alig • 

észrevehetően tapad. Este az arczra Serail arczkenöcsöt használjunk. • = Kapható egyedüI: OOV • I 

I Rozsnyay- Mátyás i 
~ gyóuyazert.rában Aradon. • 

• Co.metik. é. vegyi készitmények gyára. • • • U.~~ •••••••• I •••••••••••••• 

••. ----------_ •• •• •• 
!II MINDEN HOLGYNEK I!I 
ili SZÜKSÉGES ARCZBORE MEGYÉDÉSÉRE A ili 
!II FÖLDES-FÉLE I 
Iii 
II 

! I 
I 

I 
I 

MARGIT-CREMET 
használn1. 

Bzen kitünö !lsszellJlltásu és most mar az egész müvelt TilAgbna. el
terjedt készitmény Delll. ulr08 kell les, iane •• Mr által aUDul fel
Izivódó ,~gyké8Eit.ény. Ttlljese. ártalaaUa. és azért bármily hosszu 
ideig hasznAlva sem árt. Pár napi hasznAlat atlm megszűntet ueplOt 

• 1II.ájfoltot, 116ratkát (mitessel') és modu .rcJtiutitlanl!ágoi. },{assaz8-
hoz használva eltűntet redőket, himlőhelyet stb. 

I 

IIIIklS azO. kiazltRIínYBk ,aJÓdlai. I melyek IIlmlrll ddjB§JllDmll ru nat lezáru I 

,i I srr ,camisitványokt61 ttssik 6vakoanll ~ i I 

Eia uael7 ua l ko..... 1569 i l ' 
ill· - 7 U l' 'II •• rcU napp.. o Dér. lIarw:l" p •• der l kor. H nu. 
II' Kaphat6 Aradon az assz .. gyógysz.rtllrakban .. droguerliban. II 

4,'U .. 1Tq: Tar Imre, Battallyq: Fodor Ietvtn. var~h. Állta\, Boroljen611: PlIlt6r Pe- i 
i I " ",,"e>;, Boroa-S<lbel.lI: Zangerl GYllla, BeuoTq: SZ? ~l,. Sando., Ca.-ApÁczáa: Bonom! !, I "'"al, Ca.-Pal.táII: Naa Albert, ClIerm6n: Berke. Arnlin, Eleken : Uj. P"klrer IfltTAII, 

! 
t FIlldetkIII : BorDa lU.roly, fillogovteton: T. Zombory JtnoR, GurahoneJ:oD : Uolntr IBtvao, I ; 
I ::::::~~~j!""~:r:~, ~!,,~~~~-J::~~~D~:[ge:r G~~m. KM~d::;:::~h~fl I~f';""~~; I 'I I' PereIlU, lIlu6·i.nt.eelo",q: Szabad,. Vikwr, )(.·RadDq: U, Konuth Pti, Nagy.Halm" I,' .1,': 

"'ell: lIu.drol "..., N"&'J-Z.rinclen: Vály G61&, Ö-PéeekáD: kokuin JáDo .. PankoUll: l. PMtT11& GUI"' .. , PtITar .. oll: Subadol Jóuet, Slékndvaron: homm D. Traa.golt, Sl
.""on : Caiky LUáea, 801o11'1l1>>1oan: i.árolyi Ulman, Sze.lalron: Sauzle. SándOJ', 

" .... &0.: 1[ .... .I ........ Uj-Al ... oa: Tern'lCó eeu nrak n-6gJlunár&1ban. .. - ~~.: . •. ----- ----------.. 
~., :, . 

könnyen emészthető, j6 Izü, nstartalmu eledel, és er6sit6 1Z8r, 
amely vért képez és az idegeket erősiti. 

Tu.d.ak.omOd.jn n lJ;.. cn: .... V'osa1 '1')k nAl.. 

~ Minden gyóg,..zBrtárban kapható ..... 
Fórakiár Aradvármegye részére VOJTEK és WElSZ drogueriB 

nagykereskedésében Aradon. 2572 

Szépitsd arcrl..odat 
- ha nem akarsz pénzt hiába kidobni -: 

:EJ:ajós-:rél.e - . 

IBOLYA-CRÉMMEL 
A bór által rögtön felszivódik. Rl'Imek hatásu, többször kitün
tetett s a hölgy közönség által legjobbnak elismert készitmény. 
Eltüntet rövid idő alatt szeplőt, májfoltot, bibircsot. bórvörössé. 

get és mindennemü arcztísztátalanságot. 

Egy "tégel.y ára 1. k.orona. 

Ibolya-créme szappan 70 fill . 

Ibolya-hölypor fehér, rózsa és crém szinben I doboz I K. 20 f. 

Ibolya-tej nappali használatra I kor . 
B8vásárlasnál csakis HAJOS féle készitményeket tessék elfogadni. 

Kapható a készitö lelta.lA16nM : 

~a,Jós Árpád. 
gyógyszertára és gyógyvegyészeti laboratoriuma 

Arad, Andrássy-tér 22. sz., a megyeházzal szemben, 
továbbá Rln&, L_I 0_, Ro •• n7aIIllA&;rU, TAbor Gyal. (GAj) é8 Vol
tek KAlInán gyógyszerész uraknal Krau •• Elemér ~. T ..... I, Vol

tek éa Wel. droguísta ura.lmál. 

Magyar asphalt részvénytársaság 
Elu.dapes'te::n. 

Fiók [yártoloD Aradon, Erdólyi-nt ll. szánt 
Elvállal jótállás és legolcsóbb árak mellett: 

neDves lakások, pinczehdylségek, raktárak, stb. 
gyökeres szárazzá tételét. 

Udvarok, kapubejáratok, lolyos6k, ter
raszok, konyhák, mühelyek, gy4rhelyl
Bégek, Bzeszgyárak, raktárak, magtá. 
rak, vág6hidak, iárdák, ko esi utak, át. 

Jár6k, bérkocai állomások 

burkolását legjobb természetes asphalttal. 
Árjegyzék, költségvetés kivánatra kUldetik. 

1&11 Képviselő: 

NEUBAUER MANÓ 
Ilraa, lossuth-utcza 9. 7elelo1 411. 

II 



APRÓ HIRDETÉSEK. 
Jég 

kaph8U; havi bérietben házhoz szál· 
Jh.Ta Petőfi·u. 7/b. sz. Telefon 
199. szam. 1507 

Egy szoba butor 
és egy jó karban lévő bíczlk li el· 
utazf.S miatt jután)'os áron eladó. 
Mt'gtekintnetó Sz.éll utcza 6. szám 
al;l.tt, 1616 

Hegyi bor eladás. 
Van szerencsém a n. é. közön· 

sé!! b. tudomására hozni, hogy gyo 
loki és kuvini boraimat a követ
kezőle~ árusítom : Fehér bor H
terje 58, 60, 6~ és 72 fillér. Schil· 
ler bor Uterje 60, 64, 72 fillér. Vö
Tris bor litt'rje 1 kor. 20 fillér. 
TiR'ltelettel Berán Antal, Szabad 
ság 1~r 20. 1584 

Elad6 
egy psykóre járó patakmalom. Ára 
11'100 korona. Szerényebb igény ü 
molnár család jövedelméb~l megél. 
L~velek körjegylónek. Kiszindia 
c·irnzendők. 1612 

.~. "'," .:.. ",,".' 

Üzlet elaDás. 
5 kg. 

szölö csomagolására 
Veszek zálogczédulákat 

DEUTSCH IZIDOR 
órás és ékszerész 

A R A D. T E • P l O M·U T C Z A 
IUnonta-palota .. 

Arad legIMG8Óbb beváaárlási forrása 

órák és ékszerekben. 

Egy m~e~v: ~::~:~:IÓ f~ k O S a r a Ir 
sarok uz let, t.tszés szerinti m.nnyl.égben mól. 

tányoIII áron. esetltg nagyobbak is 
Készpénzért a legmagasabb árban 
vesz vagy más uj tárgyakra be
cserél mindenféle drágakövekAt, 
arany" ezüsttárgy8kat, jó va~y 

tört állapotban. 

TELEFON 438. 1431 

Veszek zálogczédulákat. 

dohánytőzsdével, italmérési jog
gal, szép forgalom, más vállal

kozás miatt 

azonnal eladó. 
Bővebh felvilágositást ad Kő-

nig Lipót, Lippa. 1614 

Kitünó mellékkeresetet 
találhlltoak hölgyek és UTak, akik jsmArő~eik körében 87, én külön

leges káyé. thea, rum é. &zi.arkáimat a;lÍnlják. 

L e o:n. B r a "v O, ~a:tn. b'UrK 14. 
Magyar levelekre is azonnal válaszo:unk. 1580 

Itt először! Ujdon!llá~! Itt eli'!iilzör r 

kapható k: 

Potscher Ferencz 
kosárf'gnó lm 

Szépfalu, lemesmrgye. 

Ez a legfontosabb 
ilS. hH e!k61t6úi ".Ü_, 'fIIg-;f .al 
eletbu f.ltlile~ ... ' Yálé lIIat.r.kat II" 
t.m ár •• "a'tl, me~eszelll •• allokat, 

ugyll~D.té. 

uraságoktól levetett ruhákat 

Kfvtutra. AázllOZ III .e~ek. 

:El. c> t b.. .A... 
htorvitel él eja ..... 

Árpád·tér 4. sz. (a zshtit •• ,lelnlltal 
sZ.lIbeR. U7l 

Csa~ j"1..11i 1...18 26-ig Arad legrégibb kerékpár és varroijép 
... _ ... ....::w .... ~ .A. javitómühelye és raktára, Szaba"· 
........ ~ ~ ságtéf 7. 8Z. 

Magyaráton, - - - H V -I 
.. "Nagyuri negyen- 7 kalastr. vllághlrü muzeuma és panoptl kuma amm e r I m o S 
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holdnál na~yobb szöllö terület, a I 
m~\yböl [) kat. bold me~forgatva AradoX1, a Bé1a-"téren. 

villanY-"ÜSZ8rész. ! 

és ~yökeres nmeri\{aival beültetve &t x. Osoport. 
Te1e:f'on. smÁD1 96. ~ 

van, jutányos árban eladó. Hol '1 . )~. . Tartalmazza a mintázás és lIlMhanika 

k d 'h l . V~ mesterművcit életnagyságu, történelmi és 
Elsórendü drezdai kerékpárok. ~ 

negmondj1:l II ia O iRt!}. 1508 'Tj~V'; . .!,' :.:.~ mytholo~iai viaszalakokbau elegáns és érté-
J' J'" "1." ""'" <' * kos kiállitással. amint azok itt helyt még Si I ... 11.""''''6 • • k 

Raktáron 

KINTZLEH ZOLT 
lN ., . ~ ~j:~i~·i ~. ,-~i~~,' ",; soba bemutatva nem lettek. ager ur uu.aJ s varrogepe 

11 ' '~;;~ Jf;~f:'r~l u' ÓJ' l u' ÓJ' 1 FlIJIII .. té.rI. t9viIJlli . <\:~;~~:~!,·t~~I-.p .'~ L Sánaor szerb király és Draga királynt zajtalu larba Singer yarr6gipek amolll8ttlr illU lÍ'ú Í8 íhmélI 

tlraD, 1fddssy .. tér 20. (Régi ,tUDa.) 
,ul 

~-" ~:,; ,,,...;o .. ~ 'rartalmaz sok anatomiai praparátulIl8- "V.1llan.yoeen.gó 
::~S~'I~~\" '~ l~'.,:~<~ [(;lIa~~~I~ö~:::::~pe.] 3Z frUri öt hi j Ullás mellett. 

. "'''''''' n,... t=~'i",:tJ;~~1 '-, k~~~;;'~a;:~'l ~"~"6rit61 ute telefon. b~~endezé~~13 
Ó ra ~!h~!.sze~... -'~~;J;:.4t~1k. Belépti f:I~O~~ lillér. ".. ~~~~:.::~1;'1~~~~:~t~~~.;~ 

Ponto. és uolld lduolgálAN! Katonák őrmeRtertóllefclé és 10 éven aluli gyermekeknek 20 fill. Telephon 364. sz. 

ummmmmmmmm;ammmmmmmmmmmg 
11\\ r epület és mübadogos, csatornázá.si és vizve· -, ~t.: 
l' ". ~ ~1'" zetéki berendez6. ARAD, Andrássy-tér 13. sz. . . 

;~ TELEFON 333. ===== 
Hat ltiállitáson első dijjaI, Pária 1883. állami ==== ösztöndijjal kitüntetve. ==== 

A t. ez. kozonségneJr t 
Bidog(·süz;ett·met 8 minorita.templom uj épületében levő disze~, mezzaninnel és flld. 
alatti raktárral ellátott nagy helyíségben teljesen ujonnan, a modern igényeknek megfelelően pen
dezt.m be.· és azt a szakmámba vágó minden ujabb készitményekkel, a müipar legujabb cik: 

keivel fölazereltem s mindezekből állandó, nagy válllsztéku raktárt tartok. 

II MUHELY _I Batthyányu~ca 82, saját ház. TELEF~N 821. (Ugyanott egy vagy ké~ tanuló felvétetik.) 

II 
H-'ztart6si j'g8zekrenyek, ugyanazok "endeglisök, hentesek é. me8z' ... 8ok részére, 
legujabb és legjobb 8zerkezetüek, melyek ke.é. jéggel kitiin6en hiitenek. Viz.ez.ték. é. 

. fürd6szobaberendezés.k €l1vállaltatnak, helyben, ug)lszintén "idékre is 

Mi_de •• emO ornament- .. épület-bádog •• munkákat, fedéseket, diszes manzard 
6. tetl ablakokat, toron:rfedéseket el.állalok. . 
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